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à la fois basse et haute, les paysagistes ont proposé 
le scénario d’un jardin-promenade : quinze tableaux 
à la senteur de myrte, d’orange et d’amande douce 
y retracent l’histoire avec un grand h. Faire parler les 
plantes pour mieux raconter les hommes et 2 000 ans 
d’échanges : la ville, son port, ses épices, ses cotonnades 
et la Méditerranée, cette « mosaïque de toutes les 
couleurs », comme l’écrivait l’historien Fernand Braudel. 
« Les écosystèmes nouent des liens étroits avec la 
civilisation, souligne Jean-Louis Knidel. À tout moment 
du parcours, nous avons donc remis en perspective les 
liens singuliers qui unissent les hommes, les plantes et 
la formation des paysages autour de la Méditerranée. » 
Des vallons cévenols aux rayures violettes des champs 
de lavande, ce patchwork de panoramas s’enchevêtre 
et s’imbrique avec le lieu. Une seule narration, avec un 
vocabulaire simple, ancré dans la géographie locale : 
pierre, bois et métal… une trilogie de matériaux qui 
renvoie à l’univers dépouillé du fort.

les montagnes en arrière-plan
Réussir à faire exister de tels univers de verdure dans 
ces espaces de liaisons représente une véritable 

À Marseille, près du Mucem, cube sombre 
drapé d’une résille en béton par Rudy 
Ricciotti et Roland Carta, s’épanouit 
un jardin où vignes, agaves et oliviers 
poussent sur les hauts murs du fort Saint-

Jean. L’ écrasante réussite de l’établissement culturel a 
réveillé les trois siècles d’architecture militaire protégeant 
la cité phocéenne. Entre port et Mucem, entre quartier 
du Panier et littoral, deux graciles passerelles l’ont, en 
2013, réconciliée avec la ville, tandis que ses espaces 
ouverts et bâtis imbriqués se voyaient restaurés… 
et reliés par la verdure. D’arcades en salles voûtées, 
cistes et figuiers se glissent donc dans les entrailles de 
pierre de l’ex-citadelle guerrière, sur à peine un hectare.  
« Un tout petit jardin, mais qui paraît bien plus vaste, 
tant il est, partout, attrapé par la richesse des horizons 
terrestres et maritimes », confie son concepteur, le 
paysagiste Jean-Louis Knidel de l’agence aps.

patchwork de panoramas
Fenêtre ouverte sur Marseille, le projet est aussi une 
porte d’entrée sur son passé. Pour apprivoiser le 
promontoire de pierre et son urbanisation complexe, 

 D’un trait  
Deux passerelles relient le 
nouvel espace public au 
Mucem et à la ville, pour un 
jardin en accès libre.

 Roches  
En pierre naturelle calcaire ou 
béton de pierres sablé et/ou 
bouchardé, les revêtements 
font la part belle aux minéraux 
locaux.

À Marseille, au cœur du fort Saint-Jean, orangers, myrtes et figuiers ont un parfum 
de garrigue et d’ailleurs. Un jardin sec, source de réflexion sur les migrations des 
plantes… et des hommes.

 | charlotte fauve  
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_L’Agence APS

With three associates who are graduates of Landscape Architecture, APS is a landscape, achitecture, public space and urban 
planning agency  whose team is nationally renowned for several years having won top prizes in the French landscape awards 
(victoires d’or du paysage 2014 & 2016) for the conception and the realization of many urban and landscape projects, carried 
out mainly in the southern region of France, from the Alps to the shores of the Mediterranean.

A cross disciplinary approach
Its interdisciplinary approach reconciles landscaping, urban planning, territorial development and ecology. Because of its 
landscapist-urbanist culture, and with its experience and laurels that shape its know-how, it now has a wide range of skills and 
a great capacity for adaptation that enable the agency to handle diverse urban and landscape issues.
A keen and experienced team has a grounded method of working and multidisciplinary knowledge through projects of various 
themes and scales : the great landscape, the city and its territory, public space architecture, parks and urban gardens, 
infrastructures, etc.

A contextual and ecological project approach
The APS agency has a persuading contextual and ecological approach.  Each project is unique and «original» and seeks to 
stimulate and activate the vital forces of the state of the place in which it is a part of in order to reveal the «genius of the place» 
to cultivate its identity and its character.
Through the public spaces it designs, APS seeks to weave links between sites and the great landscape, between past and 
future uses, and to bring together tradition and modernity. Thus, the APPS agency develops living public spaces, in line with 
their history, revealing an affirmed identity, and integrated into their wider territory.
For the agency, the constraints of the site (topography, flood, drought ...) are perceived as engines of design and vectors of 
the identity of the premises making it possible to rethink ways to live and experience the city. The APS agency is developing 
a strategy for alternative management of rainwater to manage the hydraulic constraint by the landscape: Elie Wiesel park in 
Villeurbanne (zero pipes design), requalification of the activity area  from Roubian to Rarascon (rainwater management by a 
network of valley gutters)...
Faced with rapidly changing climates, societies and their needs, urban development based on geography, morphology, history 
and heritage, uses and the «organic» functioning of territories is a meaningful way for towns and cities of tomorrow in search 
of identity and sustainability.
It is at the crossroads of the context and the new urban needs that a new «adapted» and intelligent urbanity is built, resulting 
from a fine understanding  from all scales of the project territory.

Landscape project revealing richness and shared identities
Considering urban identity as an intrinsic but fragile wealth and an inalienable common good, impacting both the quality of 
life and the economic and tourist influence of cities, is at the heart of the concerns of APS. Since its creation, the agency has 
worked to establish a perfect continuity from the conceptual project to its technical and physical realization (site monitoring). 
The landscaping project for the exterior Garden of Migration of Fort Saint Jean in Marseille is an example, where the flooring 
materials, choice of plants, and the details of the ironwork magnify the identity of the exceptional Fort Saint Jean site, 
showcasing new uses and its relation to horizons.
The APS agency is curious and interested to explore other territories and to (confronter)meet other cultures. It hopes to 
confront its working method to broader issues, to participate in the urban evolutions of tomorrow through the landscape project. 
The curiosity and the appetite of the agency for the Vietnam and the southeast of Asia comes from individual sensitivities for 
these territories:
Jean Louis Knidel, landscape architect, cofounder and director of the APS agency. He was teacher at the National School of 
Landscape in Versailles (ENSP). And he had explored Vietnam when he supervised study tours. 

Marion Durczak, landscape engineer and project manager, the new associate in the APS agency. She had carried  a study 
to the UNESCO heritage site and cultural landscape of Vat Phu,  Champassak in the Laos  for the AFD.

Thi Thanh Le,  vietnamese landscape architect and collaborator at the APS agency. She wants to use her landscaping skills 
to intervene through landscape projects on the deep territorial changes that her country of origin knows currently.  

Hermine De Chavane, landscape engineer, collaborator within the APS Agency, brings her skills in terms of alternative water 
management, ecological restaration and ecotourism studies, has carried out projects in China.
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PROFESSIONNEL FIELD

1/ Urban planning and urban project

2/ Landscaping master plan

3/ Architecture landscape public space

4/ Urban gardens parks

5/ Infrastructures

All projects are based on a convinced ecological approach
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drapé d’une résille en béton par Rudy 
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du Panier et littoral, deux graciles passerelles l’ont, en 
2013, réconciliée avec la ville, tandis que ses espaces 
ouverts et bâtis imbriqués se voyaient restaurés… 
et reliés par la verdure. D’arcades en salles voûtées, 
cistes et figuiers se glissent donc dans les entrailles de 
pierre de l’ex-citadelle guerrière, sur à peine un hectare.  
« Un tout petit jardin, mais qui paraît bien plus vaste, 
tant il est, partout, attrapé par la richesse des horizons 
terrestres et maritimes », confie son concepteur, le 
paysagiste Jean-Louis Knidel de l’agence aps.

patchwork de panoramas
Fenêtre ouverte sur Marseille, le projet est aussi une 
porte d’entrée sur son passé. Pour apprivoiser le 
promontoire de pierre et son urbanisation complexe, 
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Deux passerelles relient le 
nouvel espace public au 
Mucem et à la ville, pour un 
jardin en accès libre.

 Roches  
En pierre naturelle calcaire ou 
béton de pierres sablé et/ou 
bouchardé, les revêtements 
font la part belle aux minéraux 
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À Marseille, au cœur du fort Saint-Jean, orangers, myrtes et figuiers ont un parfum 
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REWARDS

- In 2018, laureate of the Landscape Prize Project 2018, 1st Edition, category «urban planning» with the 
development of the Garden-Place Gutenberg in Caluire and Cuire

- In 2016, laureate of the Bronze Victory to the Victories of the Landscapes, category «urban public 
space», with the redevelopment of the Garden-Place Gutenberg in Caluire and Cuire

- In 2016, laureate of the Golden Victory to the Victories of the Landscapes, category «company», with 
the development of the square of the social office of the floor group in Livron

- In 2014, laureate of the Golden Victory to the Victories of the Landscapes, category «urban garden», 
with the landscaping of the outdoor areas of the classified site to the historical monuments of Fort Saint 
Jean and Creation of the migration gardens of the Mucem in Marseille

- In 2014, laureate of the Bronze Victory to the Victories of the Landscapes, category «urban public 
space», with the development of the esplanade Paul Grimault

Le jury du prix PAYSAGES EN PROJET du Rhône et de la Métropole de Lyon
1re édition, 2018

a décerné 
au maître d’ouvrage Ville de Caluire-et-Cuire 
pour Place Gutenberg, Caluire-et-Cuire
dans la catégorie Aménagement urbain

Équipe de projet 
Mandataire Agence APS architecture de l’espace public, paysage & urbanisme
Co-traitant Cap Vert ingénierie

Michel Le Faou
Président du CAUE Rhône Métropole

Henri Bava
Président de la Fédération Française du Paysage

en partenariat avec



Michel AUDOUY
Président des Victoires du Paysage 2016

Président de la Comep

Erik ORSENNA
Parrain des Victoires du Paysage 2016

Écrivain et membre de l’Académie française

Benoît GANEM
Président de Val’hor

Le Grand Jury des Victoires du Paysage

a décerné : La Victoire de Bronze

Au Maître d’ouvrage : Ville de Caluire-et-Cuire 

Pour : Réaménagement de la Place Gutenberg

Dans la catégorie : Collectivités - Espaces Publics Urbains

AVEC LA PARTICIPATION DE :

Paysagiste concepteur : agence aps

Entrepreneur du paysage :  Tarvel

Pépiniériste : Cholat Pépinières

Michel AUDOUY
Président des Victoires du Paysage 2016

Président de la Comep

Erik ORSENNA
Parrain des Victoires du Paysage 2016

Écrivain et membre de l’Académie française

Benoît GANEM
Président de Val’hor

Le Grand Jury des Victoires du Paysage

a décerné : La Victoire d’Or

Au Maître d’ouvrage : Groupe Sols

Pour : Le parvis du siège social

Dans la catégorie : Entreprises - Hors Promoteurs Immobiliers

AVEC LA PARTICIPATION DE :

Paysagiste concepteur : agence aps

Entrepreneur du paysage :  Jardins de Provence

Pépiniériste : Pépinières Soupe



Michel AUDOUY
Président des Victoires du Paysage 2014

Président de la Comep

Erik ORSENNA
Parrain des Victoires du Paysage 2014

Écrivain et membre de l'Académie française

Benoît GANEM
Président de Val'hor

Le Grand Jury des Victoires du Paysage

a décerné : La Victoire de Bronze

Au Maître d'ouvrage : Mairie d'Annecy (74)

Pour : Esplanade-jardin Paul Grimault

Dans la catégorie : Espace Public Urbain

AVEC LA PARTICIPATION DE :

Paysagiste concepteur : Agence APS

Entrepreneur du paysage : Cholat Jardins

Pépiniériste : Cholat Pépinières



PUBLICATIONS

Ministère de l’environnement
de l’énergie et de la mer

mars 2017
corse - îles sanguinaires - pointe de la Parata
« Grand Site de France »

Soleam 

février 2017
marseille - place jean jaurès
la Plaine

Val’Hor 

décembre 2016
livron - parvis du groupe sols
victoire d’or
caluire-et-cuire - place Gutenberg
victoire de bronze

2

www.marseille.fr      www.soleam.net

RÉAMENAGEMENT
DE LA PLACE JEAN JAURÈS

DOSSIER DE PRESSE

Communiqué de presse – Paris, le 8 décembre 2016

34 lauréats récompensés pour 
cette 5ème édition des Victoires du Paysage !

La 5e édition des Victoires du Paysage vient de s’achever, par la 
remise des prix le jeudi 8 décembre 2016.
Benoît Ganem, Président de VAL’HOR, et Michel Audouy, 
Président des Victoires du Paysage, ont remis les trophées 2016 
à 34 lauréats, qui rejoignent au palmarès les 100 maîtres 
d’ouvrages récompensés lors des précédentes éditions ! 

LES CHIFFRES CLES 
des Victoires du Paysage 2016 

•  166 dossiers présentés au Jury Technique
•  81 maitres d’ouvrages et leurs aménagements 

nominés
  55 nominés dans la catégorie Collectivités
  16 nominés dans la catégorie Entreprises
  10 nominés dans la catégorie Particuliers
  Dont 10 postulants dans la catégorie Patrimoine

LES VICTOIRES DU PAYSAGE
 DEPUIS 2008…

•  511 candidatures
•  325 dossiers nominés
•  134 maitres d’ouvrages lauréats récompensés

  83 collectivités territoriales ou SEM primées
  24 entreprises et promoteurs immobiliers
  27  particuliers

•  Environ 400 professionnels du paysage valorisés
•  Plus de 20 000 votants pour le Prix du Public

Les Victoires du Paysage sont organisées par VAL’HOR, l’Interprofession française de l’horticulture , de la 
euristerie et du paysage

Contact Presse� sensation !   
Marine Gatineau-Sailliant Tél. 06 62 74 86 61�- presse@sensation.fr

Au terme de cette année de concours, le Grand Jury s’est réuni le 11 octobre dernier, sous l’égide 
d’Erik Orsenna  économiste, écrivain, membre de l’Académie Française et parrain de cette édition, 
pour désigner les lauréats 2016.   
Avec une augmentation des candidatures de près de 30% par rapport à 2014 et un nombre de 
nalistes record (81 aménagements paysagers étaient en lice pour les Victoires dans les 3 
catégories), cette 5e édition a tenu toutes ses promesses. 

Le Grand Jury a donc décerné 34 Victoires du Paysage aux maîtres d’ouvrages dont des mentions et 
prix spéciaux pour des aménagements remarquables par leur adaptation aux territoires quelle que soit 
leur échelle : d’un département à une cour d’immeuble , ou leur pertinence dans le cadre d’un site 
mémoriel.
Comme en 2014, un Grand Prix du Jury couronne le travail d’une collectivité pour la requalication de 
ses espaces publics par le paysage.

Pour Benoît Ganem, président de VAL’HOR «les Victoires du Paysage sont la preuve que, ensemble, 
professionnels et commanditaires accomplissent de belles réalisations en faveur d’une Cité Verte et 
durable au bénéce de tous. �» Michel Audouy, président des Victoires du Paysage 2016 souligne que 
«�cette 5ème édition conrme des orientations et des dynamiques déjà ̀ constatées en 2014 telles que 
la prise en compte des questions d’écologie, au niveau de la conception, de la maîtrise d’œuvre et de 
la gestion�» .
Présent le 8 décembre,  Erik Orsenna est «�heureux de constater que ce concours prend davantage 
d’ampleur a ̀ chacune de ses éditions. Il constitue l’avant-garde d’un mouvement profond, d'une 
demande croissante des habitants. Car dans un monde ou ̀ nous avons perdu beaucoup de maîtrise et 
de lien avec la nature, le parc ou le jardin sont les lieux d'une sérénité ́ retrouvée.�» 

Press releases



      

Auteur : Collectif  /  Préface : Michel RACINE  /  Éditeur : ICI Interface (ICI Consultants) 

Fiche ICI Consultants - 1/2 
Parution octobre 2013Expression Paysagère 2 (New French Landscape Design)

Code Geodif G43342
ISBN   978-2-916977-25-6
Format   24 x 32 cm, relié
Nombre de pages 476
Langue   Bilingue Français-Anglais
Prix 69,00 € TTC
Rayon Librairie Paysage-Urbanisme / Beaux Livres 

Après le succès d’Expression Paysagère, Création Française,
paru en décembre 2007, un second tome s’imposait. Expression 
Paysagère 2, préfacé par Michel Racine, spécialiste et auteur de 
nombreux ouvrages sur les jardins, le paysage et les paysagistes, 
poursuit ainsi l’état des lieux de la création dans ce domaine, où la 
France a toujours eu une place particulière et novatrice, apportant 
ses réponses aux nouveaux enjeux, urbains, sociaux, écologiques...
L’aménagement paysager français y est de nouveau présenté 
dans toute sa diversité et sa pertinence, à travers 84 projets réalisés 
ou en passe de l’être, en France et à l’étranger, par 35 agences 
françaises. Expression Paysagère 2 expose comment un espace 
se transforme librement ou de manière maîtrisée, à travers des 
disciplines multiples, des techniques, des matériaux et une création 
apportant et offrant de nouvelles données au paysage. L’histoire, 
comme les potentialités des sites, ainsi que les intentions communes 
ou spécifiques aux projets, basées notamment sur l’évolution 
des usages, y sont développés, tout comme les nouvelles formes 
végétales et architecturales, et les mobiliers qui les accompagnent.
Cet ouvrage témoigne de la réelle volonté, tant des maîtres 
d’ouvrages, que des maîtres d’œuvres, de participer au retour de 
« la nature en ville », à partager par tous, et ce, quel que soit le type 
d’espaces : parcs, places publiques, parkings, promenades plantée… 
On retrouve cette même préoccupation et nécessité, ainsi que 
biodiversité dans les sites dits privés, s’inscrivant dans la dynamique des 
villes, en pleine mutation « verte » : écoquartier, campus universitaires 
ou d’entreprises, parcs et jardins d’immeubles tertiaires…

LES CHAPITRES  Paysage et site / Parcs et jardins publics / 
Espaces publics urbains / Jardins et espaces paysagers privés

ARGUMENTAIRE
- Continuité incontournable d’une première édition représentative sur
l’aménagement paysager français, à travers 84 projets multipliant les 
exemples actuels.
- Découverte et compréhension des différentes échelles et catégories 
de paysages, espaces publics ou privés entraînant de nombreuses 
façons de les mettre en place.
- Présentation précise de toutes ces réalisations, à travers des photos 
et des textes, des dessins, illustrant leurs caractères techniques et 
humains.

PUBLIC VISÉ
- Les professionnels à la recherche d’une synthèse sur la mise au 
point de réalisations d’aménagement paysager.
- Les décideurs politiques, les écoles, les étudiants, désireux d’enrichir 
leur connaissance dans le domaine du paysage.
- Les personnes préoccupées par leur cadre de vie, attirées par la 
réalisation de lieux quotidiens extérieurs.

AUTEUR DE LA PRÉFACE
Michel Racine : architecte-paysagiste, membre votant pour la 
France au Comité Scientifique International ICOMOS-IFLA des 
Paysages Culturel, enseignant à l’École Nationale Supérieure de 
Paysage de Versailles, membre du comité éditorial de Chinese 
Landscape Architecture (CLA), auteur de nombreux livres sur les 
jardins, le paysage et les paysagistes.
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Saint-Jacuqes Park

The park of Saint-Jacques-de-la-Lande forms part of an urban 
renewal project that unites land use, historical, sociological and 
political aims.

The urban project is based on a recognition of the specific 
qualities of the commune, following three principles. First of all, 
it is about rediscovering a relationship to the geography by 
identifying the main cohesions in the landscape, with the Vilaine 
and its tributaries as a cornerstone. Next, ensuring the symbolic 
and functional link between the three neighbourhoods through 
the reworking of the Redon road. Finally, connecting each 
neighbourhood with the land area of La Prévalaye through parks 
or walks that run throughout the urban fabric of the commune. 

The Vilaine and Blosne rivers are the starting point for the park, 
both in terms of strategy and of vocabulary. It moulds itself to the 
landscape of small fields and hedgerows without superimposing 
a new image, and ensures the main east-west continuities 
between neighbourhoods. Forming a new heart for the town, 
it responds to the needs of the inhabitants by offering leisure 
facilities as well as a space for discovering the ecology linked 
to wetland environments. Covering 40 hectares, it embraces 
a diversity of environments, managed sustainably in order to 
preserve the mosaic that forms its identity while also allowing 
spontaneous ecological reconquest without erasing the memory 
of ancestral cultural practices.

01. Master plan: the ecological park is a mosaic of diversity 
02. The artificial reed bed, ecology and remediation
03. Sun bathing in an open-air living room

Location: Saint-Jacques-de-la-Lande, France
Completion date: 2007-2010
Area: 40 ha
Client: Saint-Jacques-de-la-Lande Town 
Council
Photo credits: Atelier de paysages Bruel-Delmar 
(n°02-08, 12-15), Antoine Guilhem Ducléon 
(n°10, 11), Christian Reland (n°09)

BRUEL-DELMAR

PARC DE SAINT-JACQUES

Le parc de Saint-Jacques-de-la-Lande s’inscrit dans un contexte 
et un temps territorial, historique, sociologique et politique qui 
fondent la particularité du projet urbain de la ville et qui permettent 
son renouvellement.

En effet, le projet urbain s’appuie sur la reconnaissance des 
spécificités qui font les qualités de la commune, suivant trois 
principes. Il s’agit tout d’abord d’y retrouver un rapport à la 
géographie en identifiant les grandes unités de paysage, avec 
comme élément fondateur la Vilaine et ses affluents. Ensuite, 
d’assurer le lien symbolique et fonctionnel entre les trois quartiers 
par le retraitement de la route de Redon. Enfin, de mettre en 
relation chaque quartier avec le territoire de la Prévalaye sous 
forme de parcs ou de promenades dans l’épaisseur du tissu 
communal.

Ainsi le parc est décliné à partir de la Vilaine et du Blosne, tant en 
terme de stratégie que de vocabulaire, en s’inscrivant dans la 
trame bocagère, sans surimposer une image supplémentaire, et 
assure les grandes continuités est-ouest entre quartiers. Nouveau 
cœur de ville, il répond aux demandes des habitants par des 
équipements de détente et offre un espace de découverte 
de l’écologie liée aux milieux humides. Sur la totalité de ses 
40 hectares, la diversité des milieux est entretenue de façon
raisonnée afin de maintenir cette mosaïque qui en fait l’identité, 
autorisant tout à la fois des reconquêtes écologiques spontanée 
sans gommer la mémoire des pratiques culturales ancestrales.

01. Plan masse : le parc écologique est une mosaïque de diversités
02. La roselière artificielle, écologie et dépollution
03. Bronzage au cœur d’un salon végétal 

Localisation : Saint-Jacques-de-la-Lande, France
Date de réalisation : 2007-2010
Surface : 40 ha
Maître d’ouvrage : Ville de Saint-Jacques-de-
la-Lande
Crédits photos : Atelier de paysages Bruel-Delmar
(n°02-08, 12-15), Antoine Guilhem Ducléon 
(n°10, 11), Christian Reland (n°09)
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From as far as the four horizons of the hills of Loos-en-Gohelle, 
visitors take the old bridleways covered with acacias. At the 
threshold, the rhythms oscillate between the dappled light of the 
borders and the dazzle of the clearings. Travelling through the 
bridleways, the gardens unfold as well as the facilities for visitors. 
Beside the priority walkways – the “fast-track” ones – an array 
of paths invites one to wander freely – the “slow-track” – from 
gardens to stages for hosting events.

The size of the park clearing is suggested by meadow-like 
formations flanked by borders: fields of high grasses from east 
to west, furrowed by paths of mowed grass; miniature gardens 
near the residential neighbourhoods; grass-covered sofas and 
haloes of filtered water nearer to the entrance hall; a procession 
of young plants everywhere in the underwood. 

The contours of the project mingle exterior with interior using 
stockpiled materials. They welcome the changes wrought by the 
feet of the public and by time, by water, by plants, producing 
artworks created by the landscape and by Man. Neither public 
park nor peri-urban forest, this is a pioneering museum-park.

01. View of the grand esplanade towards the north forecourt
02. View from the wells towards the foyer 
03. Aerial view at the opening

Location: Lens, France
Completion date: 2005-2013
Area: 25 ha
Client: Nord-Pas-de-Calais Regional Council
Co-author: Sanaa architecte, Imrey Culbert 
architecte museographer
Image credits: Hisao Suzuki (n°01, 02), Iwan 
Baan (n°03), Catherine Mosbach (n°04-09, 11, 12),
Catherine Mosbach & Sanaa (n°10, 13)

Louvre-Lens Museum Park

CATHERINE MOSBACH

Localisation : Lens, France
Date de réalisation : 2005-2013
Surface : 25 ha
Maître d’ouvrage : Région Nord-Pas-de-Calais
Coauteur : Sanaa architecte, Imrey Culbert 
architecte muséographe
Crédits images : Hisao Suzuki (n°01, 02), Iwan 
Baan (n°03), Catherine Mosbach (n°04-09, 11, 12),
Catherine Mosbach & Sanaa (n°10, 13)

PARC DU MUSÉE LOUVRE-LENS

D’aussi loin que portent les quatre horizons des collines de Loos-
en-Gohelle, les visiteurs empruntent les allées d’anciens cavaliers 
sous couverts d’acacia. Aux seuils, les rythmes oscillent entre clairs-
obscurs de lisières et éblouissements de clairières. Le travelling 
des allées défile les jardins en même temps que les services aux 
visiteurs. Aux côtés de parcours prioritaires – plutôt « rapides » – 
un faisceau de sentiers invite aux déambulations libres – plutôt 
« lentes » – de jardins en plateformes évènementielles. 

La dimension du parc clairière est suggérée par les formations 
prairiales épaulées de lisières : champs d’herbes hautes d’est en 
ouest, sillonnés de passes pieds en herbe rase ; jardins miniatures 
près des quartiers ; canapés d’herbes et auréoles d’eaux 
infiltrées au plus près du hall d’entrée, cortège de jeunes plants 
partout en sous-bois.

Les contours du projet brassent extérieur-intérieur depuis un stock 
de matériaux en dépôt, ouvert aux parcours des populations 
comme au travail du temps, de l’eau, de la plante, produisant 
les œuvres du paysage et des hommes. Ni parc public, ni forêt 
périe-urbaine : un musée-parc pionnier.

01. Vue de la grande esplanade vers le parvis nord 
02. Vue du puits vers le foyer 
03. Vue aérienne à l’ouverture du musée

103

102 05

06

07

 Public parks and gardens

05. The podium: a large grassy surface open to multiple uses 
06. The glass roofs: light shafts for the shopping centre and lighting for the park  
07. The park reacts to the frequentation of the shopping centre

02 Parcs et jardins publics

05. Le podium : grande surface engazonnée multi-usages 
06. Les verrières : puits de lumière pour le centre commercial, éclairage pour le parc
07. Des réactivités du parc rythmées par la fréquentation du centre commercial

389

388
09

08 11

12

10

 Private gardens and landscape spaces

08. Arriving from above accentuates the drama of the scene
09. A contrast of materials: walls in Ezahut limestone, box hedging and grasses 
10-11. Wooden seats “float” randomly in the middle of the terraces 
12. The project fits neatly into its site 

04 Jardins et espaces paysagers privés

08. L’arrivée par le haut ménage la découverte du théâtre de verdure
09. Jeux de matières : murs en pierres calcaires d’Ezahut, buis et graminées
10-11. Des assises bois « flottent » de façon aléatoire au centre des gradins
12. L’encastrement du projet dans l’épaisseur du site

297

296

03

02

01

Location: Lyon, France
Completion date: 2007
Area: 10 ha
Client: Le Grand Lyon
Co-project manager: Jourda architectes 
Photo credits: In Situ

Banks of  the Rhône

In Lyon, the banks on the right side of the Rhône cover almost 10 
hectares in a 5 kilometres stretch at the heart of the city. Lyon’s 
city authorities have committed to the reconquest of this site in order 
to give these old ports that have been progressively confiscated 
by car parking back to pedestrians. After the definition studies 
submitted in 2003, In Situ developed a continuous project that will 
produce a fertile furrow of public and natural space in the bend in 
the river between Tête d’Or and Gerland parks.  

In the flood plain of the river, this land area is subject to the rhythm 
of high waters. This inspired a development that had to be simple, 
open and strong. Thus the different pedestrian and cycle paths 
diverge, widen or come together like the “interlacing” phenomenon 
of the Rhône itself, through a fluid and dynamic design. This network 
of soft transport modes stretches out in a long promenade beside 
the river. At the foot of the long stone embankment and the plane 
tree mall, the Low Ports space offers very varied cross-widths. This 
arrangement leads to strong contrasts, from the most natural 
places up and down river to the most urban in the central part. 

Both a “park” and a “promenade”, it is a public way that links 
several places and environments and follows the river. It is also 
a land area with different uses in contact with each other that 
reconciles scales between the urban area and the neighbourhoods 
it crosses, and between the spaces for events, for play, for eating, 
for sport and restful, more private places for walking beside the 
water. This project, which is simultaneously supple and sustainable, 
also integrates a maintenance and management strategy for the 
different spaces that takes account of time. 

01. Cycle path and grassy islands
02. The left bank of the Rhône, 5 kilometres between the parks of Tête d’Or and Gerland
03. The Guillotière water wedge

BERGES DU RHôNE

Localisation : Lyon, France
Date de réalisation : 2007
Surface : 10 ha
Maître d’ouvrage : Le Grand Lyon
Maître d’œuvre cotraitant : Jourda architectes 
Crédits photos : In Situ

IN SITU

À Lyon, les berges de la rive gauche du Rhône se déploient sur près 
de 10 hectares et 5 kilomètres de long, au cœur même de la cité. 
La Communauté Urbaine de Lyon a engagé la reconquête de ce 
site afin de rendre aux piétons ces anciens ports progressivement 
confisqués par le stationnement automobile. À l’issue du marché de 
définition remporté en 2003, In Situ a développé un projet continu qui 
déroule un sillon fertile d’espace public et de nature, dans l’arc du 
fleuve tendu entre les parcs de la Tête d’Or et de Gerland. 

Dans le lit majeur du fleuve, ce territoire est soumis au rythme des 
crues, ce qui inspire un aménagement nécessairement simple, ouvert 
et résistant. Ainsi les différents rubans piétonniers et cycles s’écartent, 
s’élargissent ou se rejoignent à l’image du phénomène de « tressage » 
propre au Rhône, selon un dessin fluide et dynamique. Cet itinéraire de 
modes doux s’étire en une longue promenade au contact du fleuve. 
Au pied du long perré de pierre et du mail de platanes, l’espace 
des Bas Ports présente des largeurs transversales très variables. Ces 
dispositions induisent des lieux très différenciés, des plus naturels en 
amont et en aval, aux plus urbains dans la partie centrale.

À la fois « parc et promenade », c’est un parcours public qui relie 
de multiples lieux et milieux et accompagne le fleuve. C’est aussi 
un territoire d’usages et de voisinages qui concilie l’échelle de 
l’agglomération et celle des quartiers traversés, des espaces de 
manifestations, de jeux, de restauration, de sport mais aussi des lieux 
de repos plus intimes pour une déambulation au fil de l’eau. Ce projet 
à la fois souple et durable intègre également une stratégie d’entretien 
et de gestion des différents espaces qui prend en compte le temps.

01. Piste cyclable et îles de graminées
02. Rhône, rive gauche, 5 kilmètres entre les parcs de la Tête d’Or et de Gerland
03. La lame d’eau de la Guillotière
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 Private gardens and landscape spaces

05. Prototype of the cocoon weaving
06. Study sketch, sculpture motifs, Quentin Garel
07. Inside the alcoves
08. Research sketch
09. Perspective image of the Garden of Marvels 
10. Sketch for the Winter Garden

An aerial presence is established, rangy and graphic, composed 
of arborescent ferns, cabbage trees and cordylines. This vegetation
is joined by trees, such as the Tabebuia heterophylla with its pink 
flowers and horizontal growth. 

At the heart of this vegetation three cocoons rise up, monumental 
one-off pieces made of woven metal that create a fantasia. 
To make them, Mutabilis brought together two artists who work 
regularly with the agency: Quentin Garel for his sculptures of the 
living world and Stéphanie Buttier for her art of weaving.

04 Jardins et espaces paysagers privés

05. Prototype du tissage des cocons
06. Croquis d’étude, motifs pour sculpture, Quentin Garel
07. À l’intérieur des alcôves
08. Croquis, recherches
09. Perspective dans le jardin merveilleux 
10. Croquis pour le jardin d’hiver

Ainsi une présence aérienne, longiligne et graphique, composée 
de fougères arborescentes, de palmistes, de cordylines s’installent...
Des arbres se joignent à cette végétation comme le Tabebuia
heterophylla aux fleurs roses et au port plus horizontal.

Au cœur de cette végétation, jaillissent trois cocons. Tressés en 
métal, ce sont des pièces uniques monumentales qui fabriquent 
le merveilleux. Mutabilis a associé, pour cela, deux artistes qui 
travaillent régulièrement avec l’agence : Quentin Garel pour ses
sculptures sur le monde vivant et Stéphanie Buttier pour son art 
du tressage.

Expression paysagère 2
New French Landscape Design

2013 - éditions ICI interface

Parc des rives de l’Étang de Berre / Jardin Gal-
bert / Esplanade-jardin Paul Grimault / Théâtre 
de verdure - Château de Grâne / 

Plateau technique de l’EN-
SOSP à vitrolles 2007

2010
vitrolles
ENSOSP

Petit traité des Grands Sites

2009
hérault opération grand site
site du pont du diable

L’urbanisme durable
concevoir un écoquartier

2009
la tour de salvagny
place du marché

1000x
Landscape Architecture

2009
éditions braun
valence 
place aristide briand

The Sourcebook of 
Contemporary
Landscape Design

2009
éditions LOFT Publications
valence 
aristide briand square

Catalogue CYRIA

2009
mobilier «solea»
berre-l’étang
parc urbain

Expression paysagère
création française

2008
éditions ICI interface
valence place aristide briand
valence esplanade-jardin du champ-de-mars

D’a

2008
Nice
réaménagement de la place masséna

Technilum

2008
mobilier urbain d’éclairage
valence place aristide briand

Urban Landscape

2007
édition LOFT Publications
valence 
place aristide briand

les carnets du Projet

concertation

n°1
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La DuchèreLyon

Parc du Vallon :
de nouvelles
perspectives
Appelé à devenir l’un des grands parcs urbains de l’ouest 
lyonnais, le parc du Vallon va bénéficier d’un profond 
réaménagement dans le cadre du Grand Projet de Ville.
Sa valorisation est l’un des enjeux majeurs du projet de 
rénovation urbaine du quartier. Il s’agit de  renforcer la qualité 
des espaces naturels du parc, en faire un lieu de vie et une 
vraie liaison entre Vaise, Ecully et La Duchère, mais aussi 
s’inscrire dans un projet de développement durable par 
une meilleure gestion des eaux pluviales. 

Afin d’enrichir le projet d’aménagement du parc par 
les propositions des usagers, des habitants de La Duchère 
et de la commune riveraine d’Ecully, une démarche de 
concertation est conduite depuis janvier 2006. La première 
phase de cette concertation s’achève. Ayant entendu les 
attentes des habitants pour l’avenir du Vallon, les trois 
équipes de paysagistes candidates pour l’aménagement 
du parc viennent chacune de rendre leur proposition. 

Les carnets du projet
lyon la Duchère n°1

2007
lyon 
parc du vallon

Paisajismo Urbano

2006
édition Instituto monsa de ediciones
valence 
plaza aristide briand
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Paysage et site Landscape and site 

Parcs et jardins publics Public parks and gardens

Espaces publics urbains Public urban spaces

Jardins et espaces paysagers privés Private gardens and landscape spaces

Expression Paysagère 2 (New French Landscape Design)
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 Urban public spaces

06. Water and all its benefits: climatic, social, recreational and aesthetic
07. The Republic monument is historic, symbolic and for the people 
08. Qualitative intermodality: through its different levels the square has 
strengthened its role both as a place of transit and as a destination
09. A public space clearly redefined to ensure the comfort of everyone
10. Relaxation and new uses on a square that rejoices in many trees
11. Entirely accessible, the statue of the Republic rediscovers its identity

03 Espaces publics urbains

06. L’eau selon toutes ses vertus : climatiques, sociales, récréatives et esthétiques
07. La République historique, symbolique et populaire
08. Intermodalité qualitative, un rôle renforcé de lieu de passage, de destination
09. Un espace public clairement redéfini afin d’assurer un confort pour tous
10. Détente et nouveaux usages sur une place largement arborée
11. Entièrement accessible, la statue de la République retrouve toute son identité
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 Urban public spaces

03. Seats and painted plaza
04. The north quay clings to the façade 
05. The mall, a space with many uses dedicated to pedestrians
06. The Confluence garden, opening onto the Vilaine
07. Cross-section of François Mitterrand Mall

03 Espaces publics urbains

03. Assises et sol peint
04. Le quai Nord se rive à la façade 
05. Le mail, espaces d’usages dédié aux piétons
06. Le jardin de la confluence, ouverture sur la Vilaine
07. Coupe sur le mail François Mitterrand
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As part of  an overall programme for revitalising its town centre, 
Noisy-le-Grand wished to improve its main public spaces through 
reorganising their uses (creating a forecourt and a garden, 
enlarging the market square…), creating a significant pedestrian 
zone on three-quarters of the surface area to be developed, 
improving the backdrop to the buildings and structuring the 
axis between two public establishments that symbolise the town 
centre: the Town Hall and the cultural centre. 

The axial composition of the layout of Avenue Briand is supported 
laterally by two rows of hackberry trees that frame the view along 
a strong visual axis. The main road is moved to one side, while the 
central part becomes a sunken garden with a wide pedestrian 
walk running alongside. Two footbridges allow pedestrians to 
reach the garden and link the two sides of the avenue. 

Location: Noisy-le-Grand, France
Completion date: 2006
Area: 27 200 m²
Client: Noisy-le-Grand City Council 
Co-project manager: Atelier de l’Ile – Architectes 
/ Brard & Le Bras-Quelen
Image credits: Atelier de l’Ile / Bernard Cavalié 
(n°01, 03-07, 09-11, 14-15), Diluvial / Hervé Devantoy 
(n°08, 12-13), Philippe Drancourt (n°02)

Aristide Briand Avenue

01. Overall view of the sunken garden as an axis extending from the Town Hall
02. Perspective view of Aristide Briand Avenue
03. Master plan of the project and its localisation in the neighbourhood

Dans le cadre du programme global de revitalisation de son 
centre-ville, Noisy-le-Grand souhaitait mettre en valeur ses 
espaces publics majeurs par la réorganisation des usages 
(création d’un parvis et d’un jardin, agrandissement de la 
place du marché...), l’établissement d’un domaine piétonnier 
significatif sur les trois quart de la surface aménagée, la mise en 
scène du bâti et la structuration de l’axe entre deux équipements 
emblématiques du cœur de ville : l’Hôtel de Ville et le centre 
culturel.

La composition axiale de l’aménagement de l’avenue Aristide 
Briand est tenue latéralement par deux alignements de 
micocouliers qui cadrent la perspective selon un axe visuel fort. 
La voirie principale est reportée sur l’un des côtés de l’emprise, 
alors que la partie centrale est traitée en jardin creux longé par 
une grande promenade piétonne. Deux passerelles permettent 
de franchir le jardin et assurent la liaison entre les deux côtés de 
l’avenue.

Localisation : Noisy-le-Grand, France
Date de réalisation : 2006
Surface : 27 200 m²
Maître d’ouvrage : Ville de Noisy-le-Grand
Maître d’œuvre cotraitant : Atelier de l’Ile – Architectes 
/ Brard & Le Bras-Quelen
Crédits images : Atelier de l’Ile / Bernard Cavalié 
(n°01, 03-07, 09-11, 14-15), Diluvial / Hervé Devantoy 
(n°08, 12-13), Philippe Drancourt (n°02)

01. Vue d’ensemble sur le jardin creux dans l’axe de la mairie 
02. Perspective sur l’avenue Aristide Briand
03. Plan d’ensemble du projet dans le quartier

ATELIER DE L’ILE – PAySAGISTES / BERNARD CAVALIé 

AVENUE ARISTIDE BRIAND  
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01. Master plan, an organisation of random paths
02. The curved walk superimposed over all the square’s uses
03. Regular paving as common ground

The project for Reims station forecourt is inspired by the work of 
several artists on the theme of urban mobility. These artists show 
the unpredictability of pedestrian routes, the astonishing contrast 
between sinuous routes within a well-ordered framework such as 
the city, where you think you must have imagined every possible 
route.

These principles led the landscape architects to combine two 
elements: the traditional layout (the sight of which reassures 
visitors) represented by a regular grid, and today’s new forms 
that come from contemporary art (which questions and creates 
emotions), represented by an interlacing of black curves. The 
resulting patterns show the uncertainties of pedestrian mobility, 
its questioning, its changes of direction, its moods and the 
choices that each individual makes. 

So the paths cross each other, avoid each other, and are 
superimposed in a representation of pedestrian hesitations. 
Where the curves cross three trees emerge, rising up from the 
ground as if they have cracked it open to ground to create these 
dark curves. 

Location: Reims, France 
Completion date: 2010
Area: 3 465 m²
Client: Reims City Council
Photo credits: Marc Soucat

Reims Station Forecourt 

SAVART

01. Plan de masse, une organisation des parcours aléatoires
02. La promenade des courbes superposée à tous les usages de la place
03. Un dallage régulier comme repère commun

Localisation : Reims, France 
Date de réalisation : 2010
Surface : 3 465 m²
Maître d’ouvrage : Ville de Reims
Crédits photos : Marc Soucat

PARVIS DE LA GARE DE REIMS

Le projet du parvis de la gare de Reims s’inspire du travail de 
nombreux artistes sur le thème du déplacement urbain. Ces 
derniers mettent en évidence l’irrégularité des parcours piétons, 
c’est-à-dire le contraste étonnant entre des trajets sinueux dans 
un cadre réglé tel que la ville où l’on pense avoir imaginé tous 
les parcours.

Ces principes amènent à conjuguer deux éléments : le produit 
de l’aménagement traditionnel (qui rassure le regard du visiteur) 
traduit par un quadrillage régulier, et des formes plus actuelles 
issues de l’art contemporain (qui interrogent et créent des 
émotions) traduites par un entrelacement de courbes noires. Il en 
résulte des représentations mettant en évidence les incertitudes 
du déplacement piéton, ses interrogations, ses changements de 
direction, ses humeurs et les choix propres à chaque individu. 

Ainsi, les parcours se croisent, s’évitent, se superposent dans 
une représentation des hésitations piétonnes. À la croisée des 
courbes, trois arbres émergent, sortent du sol, se sont peut-être 
eux qui ont fissuré le sol pour créer ces courbes sombres.
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Location: Villandry, France
Completion date: 2008
Area: 1 800 m²
Client: Château de Villandry (M. Henri 
Carvalho)
Photo credits: Éric Sander (n°2-4, 06, 07), 
Georges Lévêque (n°5) 

Two Gardens of  Château de Villandry

In the original project devised by the great-grandfather of the 
current owner, the highest terrace on the estate was to be 
subdivided it into three gardens arranged into star shapes. In 
2006, Henri Carvallo asked Alix de Saint-Venant to revisit the main 
lines of the composition. To go back to his great-grandfather’s 
sketch, the design is enlivened by a single star, a sun at the 
centre of the space. Other “house” archives revealed a star-
shaped pool, which, in addition, inspired the architect Arnaud 
de Saint-Jouan (ACMH). From this plan, Louis Benech took on the 
task of choosing the plants for the two garden rooms employing 
an unusual plant combination. Today, though the original 
project was never achieved, this large trapezium framed by a 
belt of limes and hornbeams displays the colourful palette of the 
heavens.

For the Sun garden, a comet’s tail flares in a riot of flame-
coloured grasses. These stems are joined by leafy plants in prawn 
or flame colours; a rose that changes colour at each stage of its 
blooming (red, then peach, fading into Indian pink); small shrubs 
with red or orange flowers; and a host of perennials, igniting with 
the fiery irises, turning into a blaze of day lilies, leopard flowers 
and hawkweeds, and dying into the embers of the first frosts with 
the chrysanthemums. 

01. Planting plan
02. The Sun garden: Helianthus salicifolius, Scabiosa ochroleuca, Helichrysum serotinum
03. The Sun garden: Coreopsis verticillata, Hemerocallis, Helenium
04. The Cloud garden: Centranthus ruber ‘Albus’, Echinops, clipped Helichrysum 
italicum, Catananche, Verbena bonariensis and Stipa gigantea

DEUX JARDINS DU CHÂTEAU DE VILLANDRY

Localisation : Villandry, France
Date de réalisation : 2008
Surface : 1 800 m²
Maître d’ouvrage : Château de Villandry (M. Henri 
Carvalho)
Crédits photos : Éric Sander (n°2-4, 06, 07), 
Georges Lévêque (n°5) 

LOUIS BENECH

Pour la plus haute terrasse du domaine de Villandry, le projet 
initial de l’arrière grand-père du propriétaire, jamais réalisé, était 
subdivisé en trois jardins redistribués par des étoiles. En 2006, 
Henri Carvallo demande à Alix de Saint-Venant les grandes 
lignes de la composition revisitée. Pour revenir à cette première 
esquisse, le dessin s’anime d’une étoile unique, soleil au centre 
de l’espace. D’autres archives « maison » dévoilaient un bassin 
stellaire qui inspirait, par ailleurs, l’architecte Arnaud de Saint-
Jouan (ACMH). À partir de ce plan, Louis Benech est intervenu 
sur le choix des plantes des deux chambres en une combinaison 
végétale insolite. Aujourd’hui, ce grand trapèze délimité d’une 
ceinture de tilleuls et de charmes déploie la palette colorée de 
la voûte céleste. 

Pour le jardin du Soleil, une queue de comète s’évase en un festival 
de graminées aux couleurs chaudes. Ces pailles s’accompagnent 
de feuilles aux couleurs crevette ou enflammées ; d’une rose 
qui mute suivant les heures de son éclosion (rouge, puis pêche, 
fanant rose indien) ; de petits arbustes à fleur rouge ou orangée ; 
et d’une litanie de vivaces, commençant par les feux des iris, 
s’embrasant avec les hémérocalles, les belamcandas, les 
épervières, pour s’éteindre aux gelées avec les chrysanthèmes.

01. Plan de plantation
02. Jardin du soleil : Helianthus salicifolius, Scabiosa ochroleuca, Helichrysum serotinum
03. Jardin du soleil : Coreopsis verticillata, Hemerocallis, Helenium
04. Jardin des nuages : Centranthus ruber ‘Albus’, Echinops, Helichrysum italicum 
taillé, Catananche, Verbena bonariensis et Stipa gigantea
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 Private gardens and landscape spaces

04. Scale model 
05. Wooden structure colonised by vegetation 
06. Scale model (detail) 
07. Town house facades colonised by Virginia creeper 
08. An urban wild place, benefiting from Demeter organic soil

04 Jardins et espaces paysagers privés

04. Maquette 
05. Structure bois colonisée par la végétation 
06. Maquette (détail) 
07. Façades des maisons de villes colonisée par la vigne vierge 
08. Friche urbaine bénéficiant du sol bio Demeter 
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 Urban public spaces

04. The urban canvas is dictated by the needs of rainwater harvesting
05. Opening up the western neighbourhoods
06. The water garden is ecologically rich and diversified 
07. Nuphar pumila and Sagittaria in front of one of the rooms of the water garden
08. The main lawn and the water garden, new linking spaces between the 
neighbourhood  

03 Espaces publics urbains

04. Le canevas urbain, dicté par celui de la récolte des eaux pluviales
05. Désenclaver les quartiers ouest 
06. Le jardin d’eau, écologiquement riche et diversifié
07. Nuphar pumila et sagittaires devant l’un des salons du jardin d’eau
08. La grande pelouse et le jardin d’eau, nouveaux espaces liens entre les quartiers
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 Landscape and site

To respect the landscape integrity of the site, the ecological 
park has been designed without educational scenography 
or information panels, preferring to put the visitor directly into 
contact with the tangible, with its effect on the senses. The 
philosophy thus developed is minimalist and extols the simple 
gesture. For a site this delicate and fragile to be able to cope 
with a large number of visitors, the main paths have been 
raised up from the natural ground, channelling the visitors 
while allowing them to take in the different environments and 
unique features of this site. The challenge is to push the visitors 
into paying attention, observing and better understanding this 
fragile environment. The structures put to work in the park play a 
game of “show-hide” (wooden screens, copper sights, a lookout 
tower, a bird hide…), of discovery through play (the sights, a GPS 
piloting tool for visiting the park), and of the experimental (the 
welcome gardens at the entrance).

 01 Paysage et site

Afin de respecter l’intégrité paysagère du site, le parc écologique 
est libéré de toute scénographie pédagogique et de tout 
support d’information généraliste, privilégiant la rencontre du 
visiteur avec le tangible, le sensible. La philosophie développée 
est  minimaliste et prône un geste simple. La fréquentation par 
le public d’un site aussi délicat et fragile a conduit à décoller 
le cheminement principal du sol naturel, canalisant le visiteur 
tout en lui permettant d’appréhender les différents milieux et 
particularités de ce site. L’enjeu est de pousser les visiteurs à 
prêter attention, à observer et à mieux connaitre ce milieu 
fragile. Les ouvrages mis en œuvre dans le parc jouent sur le 
« montrer-cacher » (parois de bois, visées en cuivre, belvédère, 
observatoire des oiseaux...), sur la découverte ludique (les visées, 
outil pilote GPS de visite du parc), ou encore sur l’expérimental 
(jardins d’accueil).

05. The gallery walk, a transition between the forecourt and the heart of the park
06. Varied paths show the site in all its dimensions 
07. The pier and the freshwater lake
08. Moorland colonised by the sage cistus salviifolius 

05. La galerie, équipement en transition entre parvis et cœur du parc
06. Des chemins variés, le site dans toutes ses dimensions
07. Appontement, lac d’eau douce
08. Lande de ciste à feuille de sauge, ‘cistus salviifolius’
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04 For a long time Berre-l’Étang naval air station prevented access to 
the banks of the brine lake at town centre level. Today Marseille 
Provence airport is situated on the opposite bank of the lake, 
facing the town. The liberated site, and the acquisition by the 
town of this strategic area for its development, allowed for the 
development of the bank with the arrival of a long, linear park 
covering 40 hectares, along more than 2 kilometres of waterside.  

An urban masterplan entrusted to the park’s designer, APS 
agency, frames the town’s extension towards the lake while 
preserving the continuity of the park. A new urban boulevard 
frees up the town centre from road traffic. Around this federating 
axis a new network of side roads and pedestrian paths reaffirms 
the relationship between the city and the lake. 

In this great “urban natural park” three sequences are played out 
from the most urban in the west to the most natural in the east, 
revealing the existing lines and the potentialities. A wide lawn 
scattered with shade-giving trees, the “great meadow mole” 
provides a lung for the city. The lakeside promenade backing 
onto the little port begins here. “The palm esplanade” is a wide 
trapezium of limestone paving and the natural extension of the 
city centre from Victor Hugo Boulevard. The “bankside park” 
advances further to the east. Parallel to the lake, a long planted 
canal stretches between the old seaplane hangar and the look-
out hilltop, where, from 12 metres up, a belvedere captures the 
view. Approached via a soft spiral ramp, it reveals the links that 
unite the city, the park, the plake and its views. Thanks to the work 
of L’Atelier Lumière, the project received the Lumiville public space 
trophy 2009 from the city of Lyon. 

Location: Berre l’Étang, France
Completion date: 2008-2011
Area: 50 ha
Client: Berre l’Étang Town Council
Co-projet manager: Cabinet Merlin
Photo credits: Agence APS

Berre Lakeside Park 

01. Master plan
02. The park restores the links between the town and the lake
03. The lookout hill with its belvedere offers rewards for the walker
04. View of the town, the park and the lake from the belvedere

AGENCE APS

La base d’aéronautique navale de Berre-l’Étang a longtemps 
rendu inaccessible une grande partie des berges à la hauteur 
du centre-ville. Aujourd’hui c’est sur la rive opposée de l’étang, 
face à la ville, que se situe l’aéroport Marseille Provence. Le site 
libéré, et l’acquisition, par la ville, de cette emprise stratégique 
pour son développement ont permis d’acter la mutation de 
la rive avec l’aménagement d’un grand parc linéaire de 40 
hectares, sur plus de deux kilomètres le long de l’eau.

Un schéma directeur urbain, confié également à l’agence APS, 
concepteur du parc, cadre l’extension de la ville vers l’étang 
tout en préservant la continuité du parc. Un nouveau boulevard 
urbain libère le centre-ville du trafic routier. Autour de cet axe 
fédérateur, un nouveau maillage de voies transversales et 
d’allées piétonnes réaffirme les relations entre la ville et l’étang. 

Dans ce grand « parc naturel urbain », trois séquences sont 
déclinées du plus urbain à l’ouest au plus naturel à l’est, révélant 
les traces existantes et les potentialités en présence. Vaste plage 
verte parsemée d’arbres d’ombrages, le « môle de la grande 
prairie » est la grande respiration de la ville. Adossé au petit port, la 
promenade du front d’étang prend naissance ici. « L’esplanade 
des palmiers » est un large trapèze de dalles calcaire, extension 
naturelle du centre-ville au débouché du boulevard Victor Hugo. 
Plus à l’est s’avance le « parc des rives ». Parallèle à l’étang, un 
long canal végétal s’étire entre l’ancien hangar à hydravion et 
la butte-belvédère. De ses 12 mètres de hauteur, celle-ci capte 
le regard. Accessible par une rampe douce en colimaçon, elle 
révèle les liens qui unissent la ville, le parc, l’étang et ses horizons. 
Le projet, grâce au travail de L’Atelier Lumière, a reçu le trophée 
Lumiville 2009 prix espace public de la ville de Lyon.PARC DES RIVES DE L’ÉTANG DE BERRE

Localisation : Berre l’Étang, France
Date de réalisation : 2008-2011
Surface : 50 ha
Maître d’ouvrage : Ville de Berre l’Étang
Maître d’œuvre cotraitant : Cabinet Merlin
Crédits photos : Agence APS

01. Plan de masse - schéma directeur 
02. Le parc restitue les liens entre la ville et l’étang
03. La butte-belvédère capte l’intérêt du promeneur
04. Vue sur la ville, le parc et l’étang depuis la butte-belvédère
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 Landscape and site

04. The path through the pine forest 
05. The path next to the railway
06. Entrance to the Orée des Pins car park and the tamarisk trees on the beach side
07. The path widens, providing an area for sitting and admiring the view
08. Metal, sand and wood
09. How to build a decking ?
10. Protecting the dunes and the pine forest while laying out a path

 01 Paysage et site

04. Le chemin dans la pinède 
05. Le chemin contre la voie
06. Accès au parking de « L’Orée des Pins » et les Tamaris vers la plage
07. Le chemin élargi pour s’asseoir et regarder 
08. Du métal, du sable et du bois
09. Comment construire un platelage ?
10. Protéger la dune et la pinède en les aménageant
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 Public parks and gardens

The original triangular geography and aspect of the 6,000 m² site 
have strongly guided the design and layout of the project. At 
the centre of the garden, the unifying space of the main lawn 
feeds the different openings, places and themes that structure 
the site: the gallery of the pergola-canopy, the lateral pedestrian 
walks with their chairs and benches, the water garden, the 
children’s garden and the perennial garden, the border planted 
with sylvester pines, the rhododendron garden, the longitudinal 
margin of hortensias and flowering apple trees, the rock garden 
with its thick limestone strata, and the memorial, with its engraved 
vertical fountain and its pool next to the belvedere, at the far 
eastern end of the garden.

04. Ecological evocation of wetland mountain environments
05. A project situated in its context
06. The children’s playground fits neatly into the garden

04. Évocation écologique des milieux humides de montagne
05. Un projet situé dans son contexte 
06. L’aire de jeux se glisse dans l’épaisseur du jardin

02 Parcs et jardins publics

D’une superficie de 6 000 m², sa géométrie originelle en triangle 
et son orientation ont fortement guidé la conception et la mise 
en scène du projet. Au centre du jardin, l’espace unificateur 
de la grande pelouse organise les différents ouvrages, lieux et 
thèmes qui structurent le site : la galerie de la pergola-ombrière, 
les promenades piétonnes latérales avec leurs fauteuils et leurs 
bancs, le jardin d’eau, le jardin des enfants et des plantes vivaces, 
la lisière arborée des pins sylvestre, le jardin des rhododendrons, 
la frange longitudinale des hortensias et des pommiers à fleurs, 
le jardin des roches avec ses épaisses strates calcaires et le 
mémorial, avec son mur d’eau gravé et son bassin en appui sur 
le belvédère, à l’extrémité est du jardin.
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Morocco Court Park is a vital project for a neighbourhood that 
lacks green spaces. Its aims are: respect for the site, a project 
for neighbourhood life, the creation of varied ecological 
environments, the ecological management of the park,
management of light and shadows both day and night, and a 
High Environmental Quality (HQE) approach for the buildings.

Arranged lengthways, Morocco Court Park, which is known as 
the “Zephyr Garden”, breaks up into two parts. In the south, 
the garden is organised from east to west into six strata: the 
esplanade, the wooden deck, the canal, the gravel garden, the 
large meadow, the screen wall. To this are added the ramp in 
the south corner, the teenagers’ playground, the footbridge, the 
crèche garden. In the north, the garden’s relief is pronounced. 
It rises in three successive terraces with a perennials garden, 
a grasses garden and a sports terrace. These terraces are 
“bordered” by a shady walk, a garden for local non-profit 
associations, and a walkway. 

01. General view of the garden
02. Master plan

Location: Paris, France 
Completion date: 2007
Area: 4.2 ha
Client: Paris City Council - DPJEV
Co-project manager: Claire Corajoud, ADR 
Architectes, Stéphane Tonnelat, AEP Normand, ECREP
Photo credits: Atelier Corajoud (n°01, 09-13), 
Jacques Le Bris (n°03-06)

Zephyr Garden

MICHEL CORAJOUD

Localisation : Paris, France 
Date de réalisation : 2007
Surface : 4,2 ha
Maître d’ouvrage : Ville de Paris - DPJEV
Maître d’œuvre cotraitant : Claire Corajoud, ADR 
Architectes, Stéphane Tonnelat, AEP Normand, ECREP
Crédits photos : Atelier Corajoud (n°01, 09-13), 
Jacques Le Bris (n°03-06)

JARDIN D’ÉOLE

Le parc de la cour du Maroc est un projet vital pour un quartier où 
il existe peu d’espaces verts. Les objectifs retenus sont le respect 
du site, le projet de vie, la création de milieux écologiques variés, 
la gestion écologique du parc, l’organisation jour et nuit des 
ombres et des lumières, la démarche HQE pour les bâtiments.

Dans un mode d’organisation longitudinale, le parc de la 
Cour du Maroc dit « le jardin d’Éole » se décompose en deux 
parties. Au sud, le jardin s’organise d’est en ouest, en six strates : 
l’esplanade, le quai de bois, le canal, le jardin de graviers, la 
grande prairie, le mur claustra. Viennent s’y ajouter la rampe 
à l’angle sud, l’aire de jeux pour adolescents, la passerelle, le 
jardin de la crèche. Au nord, le jardin se caractérise par des 
reliefs assez prononcés. Il s’étage en trois terrasses successives 
avec un jardin de vivaces, un jardin de graminées et une terrasse 
sportive. Ces terrasses sont « bordées » par une allée ombragée, 
un jardin associatif et une coursive. 

01. Vue générale du jardin
02. Plan de masse
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 Public parks and gardens

03. Traditional hedges and small fields landscape 
04. One of the pathways through Grand Orchard and the swale in summer 
05. The management strategy for the meadows allows for shaping the spaces 
according to the seasons 
06. The park, at the heart of a residential neighbourhood, offers spaces that 
are easy to use
07. Resting places are created in the heart of the vegetation 

02 Parcs et jardins publics

03. Le bocage
04. L’une des allées du Grand Verger et la noue en été
05. Le mode de gestion des prairies permet de modeler les espaces selon les saisons
06. Le parc, au cœur d’un quartier d’habitat, propose des lieux faciles à pratiquer
07. Des espaces de repos s’insèrent dans la végétation 
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 Urban public spaces

04-06. Study models: a play of juxtapositions of elementary components 
07. Plant components and the large, neutral hard surface plaza 
08. Plant components and the water feature

03 Espaces publics urbains

04-06. Maquettes d’étude : jeu de juxtapositions de composants élémentaires 
07. Composants végétaux et grand socle minéral neutre
08. Composants végétaux et miroir d’eau
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 Private gardens and landscape spaces

04. Scale model 
05. Wooden structure colonised by vegetation 
06. Scale model (detail) 
07. Town house facades colonised by Virginia creeper 
08. An urban wild place, benefiting from Demeter organic soil

04 Jardins et espaces paysagers privés

04. Maquette 
05. Structure bois colonisée par la végétation 
06. Maquette (détail) 
07. Façades des maisons de villes colonisée par la vigne vierge 
08. Friche urbaine bénéficiant du sol bio Demeter 
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 Private gardens and landscape spaces04 Jardins et espaces paysagers privés

09. Stepping stones towards the peninsula, facing the restaurant terraces
10-11. The restaurant terraces overlooking the pool
12-13. The green patio
14. The pool and the restaurant terraces

09. Pas japonais vers la presqu’île, face à la terrasse des restaurants
10-11. La terrasse des restaurants sur le bassin
12-13. Le patio vert
14. Le bassin et la terrasse des restaurants

Books

Auteur : Collectif  /  Préface : Michel RACINE  /  Éditeur : ICI Interface (ICI Consultants) 

Fiche ICI Consultants - 1/2 
Parution octobre 2013Expression Paysagère 2 (New French Landscape Design)

Code Geodif G43342
ISBN   978-2-916977-25-6
Format   24 x 32 cm, relié
Nombre de pages 476
Langue   Bilingue Français-Anglais
Prix 69,00 € TTC
Rayon Librairie Paysage-Urbanisme / Beaux Livres 

Après le succès d’Expression Paysagère, Création Française,
paru en décembre 2007, un second tome s’imposait. Expression 
Paysagère 2, préfacé par Michel Racine, spécialiste et auteur de 
nombreux ouvrages sur les jardins, le paysage et les paysagistes, 
poursuit ainsi l’état des lieux de la création dans ce domaine, où la 
France a toujours eu une place particulière et novatrice, apportant 
ses réponses aux nouveaux enjeux, urbains, sociaux, écologiques...
L’aménagement paysager français y est de nouveau présenté 
dans toute sa diversité et sa pertinence, à travers 84 projets réalisés 
ou en passe de l’être, en France et à l’étranger, par 35 agences 
françaises. Expression Paysagère 2 expose comment un espace 
se transforme librement ou de manière maîtrisée, à travers des 
disciplines multiples, des techniques, des matériaux et une création 
apportant et offrant de nouvelles données au paysage. L’histoire, 
comme les potentialités des sites, ainsi que les intentions communes 
ou spécifiques aux projets, basées notamment sur l’évolution 
des usages, y sont développés, tout comme les nouvelles formes 
végétales et architecturales, et les mobiliers qui les accompagnent.
Cet ouvrage témoigne de la réelle volonté, tant des maîtres 
d’ouvrages, que des maîtres d’œuvres, de participer au retour de 
« la nature en ville », à partager par tous, et ce, quel que soit le type 
d’espaces : parcs, places publiques, parkings, promenades plantée… 
On retrouve cette même préoccupation et nécessité, ainsi que 
biodiversité dans les sites dits privés, s’inscrivant dans la dynamique des 
villes, en pleine mutation « verte » : écoquartier, campus universitaires 
ou d’entreprises, parcs et jardins d’immeubles tertiaires…

LES CHAPITRES  Paysage et site / Parcs et jardins publics / 
Espaces publics urbains / Jardins et espaces paysagers privés

ARGUMENTAIRE
- Continuité incontournable d’une première édition représentative sur
l’aménagement paysager français, à travers 84 projets multipliant les 
exemples actuels.
- Découverte et compréhension des différentes échelles et catégories 
de paysages, espaces publics ou privés entraînant de nombreuses 
façons de les mettre en place.
- Présentation précise de toutes ces réalisations, à travers des photos 
et des textes, des dessins, illustrant leurs caractères techniques et 
humains.

PUBLIC VISÉ
- Les professionnels à la recherche d’une synthèse sur la mise au 
point de réalisations d’aménagement paysager.
- Les décideurs politiques, les écoles, les étudiants, désireux d’enrichir 
leur connaissance dans le domaine du paysage.
- Les personnes préoccupées par leur cadre de vie, attirées par la 
réalisation de lieux quotidiens extérieurs.

AUTEUR DE LA PRÉFACE
Michel Racine : architecte-paysagiste, membre votant pour la 
France au Comité Scientifique International ICOMOS-IFLA des 
Paysages Culturel, enseignant à l’École Nationale Supérieure de 
Paysage de Versailles, membre du comité éditorial de Chinese 
Landscape Architecture (CLA), auteur de nombreux livres sur les 
jardins, le paysage et les paysagistes.
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Saint-Jacuqes Park

The park of Saint-Jacques-de-la-Lande forms part of an urban 
renewal project that unites land use, historical, sociological and 
political aims.

The urban project is based on a recognition of the specific 
qualities of the commune, following three principles. First of all, 
it is about rediscovering a relationship to the geography by 
identifying the main cohesions in the landscape, with the Vilaine 
and its tributaries as a cornerstone. Next, ensuring the symbolic 
and functional link between the three neighbourhoods through 
the reworking of the Redon road. Finally, connecting each 
neighbourhood with the land area of La Prévalaye through parks 
or walks that run throughout the urban fabric of the commune. 

The Vilaine and Blosne rivers are the starting point for the park, 
both in terms of strategy and of vocabulary. It moulds itself to the 
landscape of small fields and hedgerows without superimposing 
a new image, and ensures the main east-west continuities 
between neighbourhoods. Forming a new heart for the town, 
it responds to the needs of the inhabitants by offering leisure 
facilities as well as a space for discovering the ecology linked 
to wetland environments. Covering 40 hectares, it embraces 
a diversity of environments, managed sustainably in order to 
preserve the mosaic that forms its identity while also allowing 
spontaneous ecological reconquest without erasing the memory 
of ancestral cultural practices.

01. Master plan: the ecological park is a mosaic of diversity 
02. The artificial reed bed, ecology and remediation
03. Sun bathing in an open-air living room

Location: Saint-Jacques-de-la-Lande, France
Completion date: 2007-2010
Area: 40 ha
Client: Saint-Jacques-de-la-Lande Town 
Council
Photo credits: Atelier de paysages Bruel-Delmar 
(n°02-08, 12-15), Antoine Guilhem Ducléon 
(n°10, 11), Christian Reland (n°09)

BRUEL-DELMAR

PARC DE SAINT-JACQUES

Le parc de Saint-Jacques-de-la-Lande s’inscrit dans un contexte 
et un temps territorial, historique, sociologique et politique qui 
fondent la particularité du projet urbain de la ville et qui permettent 
son renouvellement.

En effet, le projet urbain s’appuie sur la reconnaissance des 
spécificités qui font les qualités de la commune, suivant trois 
principes. Il s’agit tout d’abord d’y retrouver un rapport à la 
géographie en identifiant les grandes unités de paysage, avec 
comme élément fondateur la Vilaine et ses affluents. Ensuite, 
d’assurer le lien symbolique et fonctionnel entre les trois quartiers 
par le retraitement de la route de Redon. Enfin, de mettre en 
relation chaque quartier avec le territoire de la Prévalaye sous 
forme de parcs ou de promenades dans l’épaisseur du tissu 
communal.

Ainsi le parc est décliné à partir de la Vilaine et du Blosne, tant en 
terme de stratégie que de vocabulaire, en s’inscrivant dans la 
trame bocagère, sans surimposer une image supplémentaire, et 
assure les grandes continuités est-ouest entre quartiers. Nouveau 
cœur de ville, il répond aux demandes des habitants par des 
équipements de détente et offre un espace de découverte 
de l’écologie liée aux milieux humides. Sur la totalité de ses 
40 hectares, la diversité des milieux est entretenue de façon
raisonnée afin de maintenir cette mosaïque qui en fait l’identité, 
autorisant tout à la fois des reconquêtes écologiques spontanée 
sans gommer la mémoire des pratiques culturales ancestrales.

01. Plan masse : le parc écologique est une mosaïque de diversités
02. La roselière artificielle, écologie et dépollution
03. Bronzage au cœur d’un salon végétal 

Localisation : Saint-Jacques-de-la-Lande, France
Date de réalisation : 2007-2010
Surface : 40 ha
Maître d’ouvrage : Ville de Saint-Jacques-de-
la-Lande
Crédits photos : Atelier de paysages Bruel-Delmar
(n°02-08, 12-15), Antoine Guilhem Ducléon 
(n°10, 11), Christian Reland (n°09)
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From as far as the four horizons of the hills of Loos-en-Gohelle, 
visitors take the old bridleways covered with acacias. At the 
threshold, the rhythms oscillate between the dappled light of the 
borders and the dazzle of the clearings. Travelling through the 
bridleways, the gardens unfold as well as the facilities for visitors. 
Beside the priority walkways – the “fast-track” ones – an array 
of paths invites one to wander freely – the “slow-track” – from 
gardens to stages for hosting events.

The size of the park clearing is suggested by meadow-like 
formations flanked by borders: fields of high grasses from east 
to west, furrowed by paths of mowed grass; miniature gardens 
near the residential neighbourhoods; grass-covered sofas and 
haloes of filtered water nearer to the entrance hall; a procession 
of young plants everywhere in the underwood. 

The contours of the project mingle exterior with interior using 
stockpiled materials. They welcome the changes wrought by the 
feet of the public and by time, by water, by plants, producing 
artworks created by the landscape and by Man. Neither public 
park nor peri-urban forest, this is a pioneering museum-park.

01. View of the grand esplanade towards the north forecourt
02. View from the wells towards the foyer 
03. Aerial view at the opening

Location: Lens, France
Completion date: 2005-2013
Area: 25 ha
Client: Nord-Pas-de-Calais Regional Council
Co-author: Sanaa architecte, Imrey Culbert 
architecte museographer
Image credits: Hisao Suzuki (n°01, 02), Iwan 
Baan (n°03), Catherine Mosbach (n°04-09, 11, 12),
Catherine Mosbach & Sanaa (n°10, 13)

Louvre-Lens Museum Park

CATHERINE MOSBACH

Localisation : Lens, France
Date de réalisation : 2005-2013
Surface : 25 ha
Maître d’ouvrage : Région Nord-Pas-de-Calais
Coauteur : Sanaa architecte, Imrey Culbert 
architecte muséographe
Crédits images : Hisao Suzuki (n°01, 02), Iwan 
Baan (n°03), Catherine Mosbach (n°04-09, 11, 12),
Catherine Mosbach & Sanaa (n°10, 13)

PARC DU MUSÉE LOUVRE-LENS

D’aussi loin que portent les quatre horizons des collines de Loos-
en-Gohelle, les visiteurs empruntent les allées d’anciens cavaliers 
sous couverts d’acacia. Aux seuils, les rythmes oscillent entre clairs-
obscurs de lisières et éblouissements de clairières. Le travelling 
des allées défile les jardins en même temps que les services aux 
visiteurs. Aux côtés de parcours prioritaires – plutôt « rapides » – 
un faisceau de sentiers invite aux déambulations libres – plutôt 
« lentes » – de jardins en plateformes évènementielles. 

La dimension du parc clairière est suggérée par les formations 
prairiales épaulées de lisières : champs d’herbes hautes d’est en 
ouest, sillonnés de passes pieds en herbe rase ; jardins miniatures 
près des quartiers ; canapés d’herbes et auréoles d’eaux 
infiltrées au plus près du hall d’entrée, cortège de jeunes plants 
partout en sous-bois.

Les contours du projet brassent extérieur-intérieur depuis un stock 
de matériaux en dépôt, ouvert aux parcours des populations 
comme au travail du temps, de l’eau, de la plante, produisant 
les œuvres du paysage et des hommes. Ni parc public, ni forêt 
périe-urbaine : un musée-parc pionnier.

01. Vue de la grande esplanade vers le parvis nord 
02. Vue du puits vers le foyer 
03. Vue aérienne à l’ouverture du musée
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 Public parks and gardens

05. The podium: a large grassy surface open to multiple uses 
06. The glass roofs: light shafts for the shopping centre and lighting for the park  
07. The park reacts to the frequentation of the shopping centre

02 Parcs et jardins publics

05. Le podium : grande surface engazonnée multi-usages 
06. Les verrières : puits de lumière pour le centre commercial, éclairage pour le parc
07. Des réactivités du parc rythmées par la fréquentation du centre commercial
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 Private gardens and landscape spaces

08. Arriving from above accentuates the drama of the scene
09. A contrast of materials: walls in Ezahut limestone, box hedging and grasses 
10-11. Wooden seats “float” randomly in the middle of the terraces 
12. The project fits neatly into its site 

04 Jardins et espaces paysagers privés

08. L’arrivée par le haut ménage la découverte du théâtre de verdure
09. Jeux de matières : murs en pierres calcaires d’Ezahut, buis et graminées
10-11. Des assises bois « flottent » de façon aléatoire au centre des gradins
12. L’encastrement du projet dans l’épaisseur du site
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Location: Lyon, France
Completion date: 2007
Area: 10 ha
Client: Le Grand Lyon
Co-project manager: Jourda architectes 
Photo credits: In Situ

Banks of  the Rhône

In Lyon, the banks on the right side of the Rhône cover almost 10 
hectares in a 5 kilometres stretch at the heart of the city. Lyon’s 
city authorities have committed to the reconquest of this site in order 
to give these old ports that have been progressively confiscated 
by car parking back to pedestrians. After the definition studies 
submitted in 2003, In Situ developed a continuous project that will 
produce a fertile furrow of public and natural space in the bend in 
the river between Tête d’Or and Gerland parks.  

In the flood plain of the river, this land area is subject to the rhythm 
of high waters. This inspired a development that had to be simple, 
open and strong. Thus the different pedestrian and cycle paths 
diverge, widen or come together like the “interlacing” phenomenon 
of the Rhône itself, through a fluid and dynamic design. This network 
of soft transport modes stretches out in a long promenade beside 
the river. At the foot of the long stone embankment and the plane 
tree mall, the Low Ports space offers very varied cross-widths. This 
arrangement leads to strong contrasts, from the most natural 
places up and down river to the most urban in the central part. 

Both a “park” and a “promenade”, it is a public way that links 
several places and environments and follows the river. It is also 
a land area with different uses in contact with each other that 
reconciles scales between the urban area and the neighbourhoods 
it crosses, and between the spaces for events, for play, for eating, 
for sport and restful, more private places for walking beside the 
water. This project, which is simultaneously supple and sustainable, 
also integrates a maintenance and management strategy for the 
different spaces that takes account of time. 

01. Cycle path and grassy islands
02. The left bank of the Rhône, 5 kilometres between the parks of Tête d’Or and Gerland
03. The Guillotière water wedge

BERGES DU RHôNE

Localisation : Lyon, France
Date de réalisation : 2007
Surface : 10 ha
Maître d’ouvrage : Le Grand Lyon
Maître d’œuvre cotraitant : Jourda architectes 
Crédits photos : In Situ

IN SITU

À Lyon, les berges de la rive gauche du Rhône se déploient sur près 
de 10 hectares et 5 kilomètres de long, au cœur même de la cité. 
La Communauté Urbaine de Lyon a engagé la reconquête de ce 
site afin de rendre aux piétons ces anciens ports progressivement 
confisqués par le stationnement automobile. À l’issue du marché de 
définition remporté en 2003, In Situ a développé un projet continu qui 
déroule un sillon fertile d’espace public et de nature, dans l’arc du 
fleuve tendu entre les parcs de la Tête d’Or et de Gerland. 

Dans le lit majeur du fleuve, ce territoire est soumis au rythme des 
crues, ce qui inspire un aménagement nécessairement simple, ouvert 
et résistant. Ainsi les différents rubans piétonniers et cycles s’écartent, 
s’élargissent ou se rejoignent à l’image du phénomène de « tressage » 
propre au Rhône, selon un dessin fluide et dynamique. Cet itinéraire de 
modes doux s’étire en une longue promenade au contact du fleuve. 
Au pied du long perré de pierre et du mail de platanes, l’espace 
des Bas Ports présente des largeurs transversales très variables. Ces 
dispositions induisent des lieux très différenciés, des plus naturels en 
amont et en aval, aux plus urbains dans la partie centrale.

À la fois « parc et promenade », c’est un parcours public qui relie 
de multiples lieux et milieux et accompagne le fleuve. C’est aussi 
un territoire d’usages et de voisinages qui concilie l’échelle de 
l’agglomération et celle des quartiers traversés, des espaces de 
manifestations, de jeux, de restauration, de sport mais aussi des lieux 
de repos plus intimes pour une déambulation au fil de l’eau. Ce projet 
à la fois souple et durable intègre également une stratégie d’entretien 
et de gestion des différents espaces qui prend en compte le temps.

01. Piste cyclable et îles de graminées
02. Rhône, rive gauche, 5 kilmètres entre les parcs de la Tête d’Or et de Gerland
03. La lame d’eau de la Guillotière
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 Private gardens and landscape spaces

05. Prototype of the cocoon weaving
06. Study sketch, sculpture motifs, Quentin Garel
07. Inside the alcoves
08. Research sketch
09. Perspective image of the Garden of Marvels 
10. Sketch for the Winter Garden

An aerial presence is established, rangy and graphic, composed 
of arborescent ferns, cabbage trees and cordylines. This vegetation
is joined by trees, such as the Tabebuia heterophylla with its pink 
flowers and horizontal growth. 

At the heart of this vegetation three cocoons rise up, monumental 
one-off pieces made of woven metal that create a fantasia. 
To make them, Mutabilis brought together two artists who work 
regularly with the agency: Quentin Garel for his sculptures of the 
living world and Stéphanie Buttier for her art of weaving.

04 Jardins et espaces paysagers privés

05. Prototype du tissage des cocons
06. Croquis d’étude, motifs pour sculpture, Quentin Garel
07. À l’intérieur des alcôves
08. Croquis, recherches
09. Perspective dans le jardin merveilleux 
10. Croquis pour le jardin d’hiver

Ainsi une présence aérienne, longiligne et graphique, composée 
de fougères arborescentes, de palmistes, de cordylines s’installent...
Des arbres se joignent à cette végétation comme le Tabebuia
heterophylla aux fleurs roses et au port plus horizontal.

Au cœur de cette végétation, jaillissent trois cocons. Tressés en 
métal, ce sont des pièces uniques monumentales qui fabriquent 
le merveilleux. Mutabilis a associé, pour cela, deux artistes qui 
travaillent régulièrement avec l’agence : Quentin Garel pour ses
sculptures sur le monde vivant et Stéphanie Buttier pour son art 
du tressage.
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Après le succès d’Expression Paysagère, Création Française,
paru en décembre 2007, un second tome s’imposait. Expression 
Paysagère 2, préfacé par Michel Racine, spécialiste et auteur de 
nombreux ouvrages sur les jardins, le paysage et les paysagistes, 
poursuit ainsi l’état des lieux de la création dans ce domaine, où la 
France a toujours eu une place particulière et novatrice, apportant 
ses réponses aux nouveaux enjeux, urbains, sociaux, écologiques...
L’aménagement paysager français y est de nouveau présenté 
dans toute sa diversité et sa pertinence, à travers 84 projets réalisés 
ou en passe de l’être, en France et à l’étranger, par 35 agences 
françaises. Expression Paysagère 2 expose comment un espace 
se transforme librement ou de manière maîtrisée, à travers des 
disciplines multiples, des techniques, des matériaux et une création 
apportant et offrant de nouvelles données au paysage. L’histoire, 
comme les potentialités des sites, ainsi que les intentions communes 
ou spécifiques aux projets, basées notamment sur l’évolution 
des usages, y sont développés, tout comme les nouvelles formes 
végétales et architecturales, et les mobiliers qui les accompagnent.
Cet ouvrage témoigne de la réelle volonté, tant des maîtres 
d’ouvrages, que des maîtres d’œuvres, de participer au retour de 
« la nature en ville », à partager par tous, et ce, quel que soit le type 
d’espaces : parcs, places publiques, parkings, promenades plantée… 
On retrouve cette même préoccupation et nécessité, ainsi que 
biodiversité dans les sites dits privés, s’inscrivant dans la dynamique des 
villes, en pleine mutation « verte » : écoquartier, campus universitaires 
ou d’entreprises, parcs et jardins d’immeubles tertiaires…

LES CHAPITRES  Paysage et site / Parcs et jardins publics / 
Espaces publics urbains / Jardins et espaces paysagers privés

ARGUMENTAIRE
- Continuité incontournable d’une première édition représentative sur
l’aménagement paysager français, à travers 84 projets multipliant les 
exemples actuels.
- Découverte et compréhension des différentes échelles et catégories 
de paysages, espaces publics ou privés entraînant de nombreuses 
façons de les mettre en place.
- Présentation précise de toutes ces réalisations, à travers des photos 
et des textes, des dessins, illustrant leurs caractères techniques et 
humains.

PUBLIC VISÉ
- Les professionnels à la recherche d’une synthèse sur la mise au 
point de réalisations d’aménagement paysager.
- Les décideurs politiques, les écoles, les étudiants, désireux d’enrichir 
leur connaissance dans le domaine du paysage.
- Les personnes préoccupées par leur cadre de vie, attirées par la 
réalisation de lieux quotidiens extérieurs.

AUTEUR DE LA PRÉFACE
Michel Racine : architecte-paysagiste, membre votant pour la 
France au Comité Scientifique International ICOMOS-IFLA des 
Paysages Culturel, enseignant à l’École Nationale Supérieure de 
Paysage de Versailles, membre du comité éditorial de Chinese 
Landscape Architecture (CLA), auteur de nombreux livres sur les 
jardins, le paysage et les paysagistes.
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Saint-Jacuqes Park

The park of Saint-Jacques-de-la-Lande forms part of an urban 
renewal project that unites land use, historical, sociological and 
political aims.

The urban project is based on a recognition of the specific 
qualities of the commune, following three principles. First of all, 
it is about rediscovering a relationship to the geography by 
identifying the main cohesions in the landscape, with the Vilaine 
and its tributaries as a cornerstone. Next, ensuring the symbolic 
and functional link between the three neighbourhoods through 
the reworking of the Redon road. Finally, connecting each 
neighbourhood with the land area of La Prévalaye through parks 
or walks that run throughout the urban fabric of the commune. 

The Vilaine and Blosne rivers are the starting point for the park, 
both in terms of strategy and of vocabulary. It moulds itself to the 
landscape of small fields and hedgerows without superimposing 
a new image, and ensures the main east-west continuities 
between neighbourhoods. Forming a new heart for the town, 
it responds to the needs of the inhabitants by offering leisure 
facilities as well as a space for discovering the ecology linked 
to wetland environments. Covering 40 hectares, it embraces 
a diversity of environments, managed sustainably in order to 
preserve the mosaic that forms its identity while also allowing 
spontaneous ecological reconquest without erasing the memory 
of ancestral cultural practices.

01. Master plan: the ecological park is a mosaic of diversity 
02. The artificial reed bed, ecology and remediation
03. Sun bathing in an open-air living room

Location: Saint-Jacques-de-la-Lande, France
Completion date: 2007-2010
Area: 40 ha
Client: Saint-Jacques-de-la-Lande Town 
Council
Photo credits: Atelier de paysages Bruel-Delmar 
(n°02-08, 12-15), Antoine Guilhem Ducléon 
(n°10, 11), Christian Reland (n°09)

BRUEL-DELMAR

PARC DE SAINT-JACQUES

Le parc de Saint-Jacques-de-la-Lande s’inscrit dans un contexte 
et un temps territorial, historique, sociologique et politique qui 
fondent la particularité du projet urbain de la ville et qui permettent 
son renouvellement.

En effet, le projet urbain s’appuie sur la reconnaissance des 
spécificités qui font les qualités de la commune, suivant trois 
principes. Il s’agit tout d’abord d’y retrouver un rapport à la 
géographie en identifiant les grandes unités de paysage, avec 
comme élément fondateur la Vilaine et ses affluents. Ensuite, 
d’assurer le lien symbolique et fonctionnel entre les trois quartiers 
par le retraitement de la route de Redon. Enfin, de mettre en 
relation chaque quartier avec le territoire de la Prévalaye sous 
forme de parcs ou de promenades dans l’épaisseur du tissu 
communal.

Ainsi le parc est décliné à partir de la Vilaine et du Blosne, tant en 
terme de stratégie que de vocabulaire, en s’inscrivant dans la 
trame bocagère, sans surimposer une image supplémentaire, et 
assure les grandes continuités est-ouest entre quartiers. Nouveau 
cœur de ville, il répond aux demandes des habitants par des 
équipements de détente et offre un espace de découverte 
de l’écologie liée aux milieux humides. Sur la totalité de ses 
40 hectares, la diversité des milieux est entretenue de façon
raisonnée afin de maintenir cette mosaïque qui en fait l’identité, 
autorisant tout à la fois des reconquêtes écologiques spontanée 
sans gommer la mémoire des pratiques culturales ancestrales.

01. Plan masse : le parc écologique est une mosaïque de diversités
02. La roselière artificielle, écologie et dépollution
03. Bronzage au cœur d’un salon végétal 

Localisation : Saint-Jacques-de-la-Lande, France
Date de réalisation : 2007-2010
Surface : 40 ha
Maître d’ouvrage : Ville de Saint-Jacques-de-
la-Lande
Crédits photos : Atelier de paysages Bruel-Delmar
(n°02-08, 12-15), Antoine Guilhem Ducléon 
(n°10, 11), Christian Reland (n°09)
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From as far as the four horizons of the hills of Loos-en-Gohelle, 
visitors take the old bridleways covered with acacias. At the 
threshold, the rhythms oscillate between the dappled light of the 
borders and the dazzle of the clearings. Travelling through the 
bridleways, the gardens unfold as well as the facilities for visitors. 
Beside the priority walkways – the “fast-track” ones – an array 
of paths invites one to wander freely – the “slow-track” – from 
gardens to stages for hosting events.

The size of the park clearing is suggested by meadow-like 
formations flanked by borders: fields of high grasses from east 
to west, furrowed by paths of mowed grass; miniature gardens 
near the residential neighbourhoods; grass-covered sofas and 
haloes of filtered water nearer to the entrance hall; a procession 
of young plants everywhere in the underwood. 

The contours of the project mingle exterior with interior using 
stockpiled materials. They welcome the changes wrought by the 
feet of the public and by time, by water, by plants, producing 
artworks created by the landscape and by Man. Neither public 
park nor peri-urban forest, this is a pioneering museum-park.

01. View of the grand esplanade towards the north forecourt
02. View from the wells towards the foyer 
03. Aerial view at the opening

Location: Lens, France
Completion date: 2005-2013
Area: 25 ha
Client: Nord-Pas-de-Calais Regional Council
Co-author: Sanaa architecte, Imrey Culbert 
architecte museographer
Image credits: Hisao Suzuki (n°01, 02), Iwan 
Baan (n°03), Catherine Mosbach (n°04-09, 11, 12),
Catherine Mosbach & Sanaa (n°10, 13)

Louvre-Lens Museum Park

CATHERINE MOSBACH

Localisation : Lens, France
Date de réalisation : 2005-2013
Surface : 25 ha
Maître d’ouvrage : Région Nord-Pas-de-Calais
Coauteur : Sanaa architecte, Imrey Culbert 
architecte muséographe
Crédits images : Hisao Suzuki (n°01, 02), Iwan 
Baan (n°03), Catherine Mosbach (n°04-09, 11, 12),
Catherine Mosbach & Sanaa (n°10, 13)

PARC DU MUSÉE LOUVRE-LENS

D’aussi loin que portent les quatre horizons des collines de Loos-
en-Gohelle, les visiteurs empruntent les allées d’anciens cavaliers 
sous couverts d’acacia. Aux seuils, les rythmes oscillent entre clairs-
obscurs de lisières et éblouissements de clairières. Le travelling 
des allées défile les jardins en même temps que les services aux 
visiteurs. Aux côtés de parcours prioritaires – plutôt « rapides » – 
un faisceau de sentiers invite aux déambulations libres – plutôt 
« lentes » – de jardins en plateformes évènementielles. 

La dimension du parc clairière est suggérée par les formations 
prairiales épaulées de lisières : champs d’herbes hautes d’est en 
ouest, sillonnés de passes pieds en herbe rase ; jardins miniatures 
près des quartiers ; canapés d’herbes et auréoles d’eaux 
infiltrées au plus près du hall d’entrée, cortège de jeunes plants 
partout en sous-bois.

Les contours du projet brassent extérieur-intérieur depuis un stock 
de matériaux en dépôt, ouvert aux parcours des populations 
comme au travail du temps, de l’eau, de la plante, produisant 
les œuvres du paysage et des hommes. Ni parc public, ni forêt 
périe-urbaine : un musée-parc pionnier.

01. Vue de la grande esplanade vers le parvis nord 
02. Vue du puits vers le foyer 
03. Vue aérienne à l’ouverture du musée
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 Public parks and gardens

05. The podium: a large grassy surface open to multiple uses 
06. The glass roofs: light shafts for the shopping centre and lighting for the park  
07. The park reacts to the frequentation of the shopping centre

02 Parcs et jardins publics

05. Le podium : grande surface engazonnée multi-usages 
06. Les verrières : puits de lumière pour le centre commercial, éclairage pour le parc
07. Des réactivités du parc rythmées par la fréquentation du centre commercial
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 Private gardens and landscape spaces

08. Arriving from above accentuates the drama of the scene
09. A contrast of materials: walls in Ezahut limestone, box hedging and grasses 
10-11. Wooden seats “float” randomly in the middle of the terraces 
12. The project fits neatly into its site 

04 Jardins et espaces paysagers privés

08. L’arrivée par le haut ménage la découverte du théâtre de verdure
09. Jeux de matières : murs en pierres calcaires d’Ezahut, buis et graminées
10-11. Des assises bois « flottent » de façon aléatoire au centre des gradins
12. L’encastrement du projet dans l’épaisseur du site
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Location: Lyon, France
Completion date: 2007
Area: 10 ha
Client: Le Grand Lyon
Co-project manager: Jourda architectes 
Photo credits: In Situ

Banks of  the Rhône

In Lyon, the banks on the right side of the Rhône cover almost 10 
hectares in a 5 kilometres stretch at the heart of the city. Lyon’s 
city authorities have committed to the reconquest of this site in order 
to give these old ports that have been progressively confiscated 
by car parking back to pedestrians. After the definition studies 
submitted in 2003, In Situ developed a continuous project that will 
produce a fertile furrow of public and natural space in the bend in 
the river between Tête d’Or and Gerland parks.  

In the flood plain of the river, this land area is subject to the rhythm 
of high waters. This inspired a development that had to be simple, 
open and strong. Thus the different pedestrian and cycle paths 
diverge, widen or come together like the “interlacing” phenomenon 
of the Rhône itself, through a fluid and dynamic design. This network 
of soft transport modes stretches out in a long promenade beside 
the river. At the foot of the long stone embankment and the plane 
tree mall, the Low Ports space offers very varied cross-widths. This 
arrangement leads to strong contrasts, from the most natural 
places up and down river to the most urban in the central part. 

Both a “park” and a “promenade”, it is a public way that links 
several places and environments and follows the river. It is also 
a land area with different uses in contact with each other that 
reconciles scales between the urban area and the neighbourhoods 
it crosses, and between the spaces for events, for play, for eating, 
for sport and restful, more private places for walking beside the 
water. This project, which is simultaneously supple and sustainable, 
also integrates a maintenance and management strategy for the 
different spaces that takes account of time. 

01. Cycle path and grassy islands
02. The left bank of the Rhône, 5 kilometres between the parks of Tête d’Or and Gerland
03. The Guillotière water wedge

BERGES DU RHôNE

Localisation : Lyon, France
Date de réalisation : 2007
Surface : 10 ha
Maître d’ouvrage : Le Grand Lyon
Maître d’œuvre cotraitant : Jourda architectes 
Crédits photos : In Situ

IN SITU

À Lyon, les berges de la rive gauche du Rhône se déploient sur près 
de 10 hectares et 5 kilomètres de long, au cœur même de la cité. 
La Communauté Urbaine de Lyon a engagé la reconquête de ce 
site afin de rendre aux piétons ces anciens ports progressivement 
confisqués par le stationnement automobile. À l’issue du marché de 
définition remporté en 2003, In Situ a développé un projet continu qui 
déroule un sillon fertile d’espace public et de nature, dans l’arc du 
fleuve tendu entre les parcs de la Tête d’Or et de Gerland. 

Dans le lit majeur du fleuve, ce territoire est soumis au rythme des 
crues, ce qui inspire un aménagement nécessairement simple, ouvert 
et résistant. Ainsi les différents rubans piétonniers et cycles s’écartent, 
s’élargissent ou se rejoignent à l’image du phénomène de « tressage » 
propre au Rhône, selon un dessin fluide et dynamique. Cet itinéraire de 
modes doux s’étire en une longue promenade au contact du fleuve. 
Au pied du long perré de pierre et du mail de platanes, l’espace 
des Bas Ports présente des largeurs transversales très variables. Ces 
dispositions induisent des lieux très différenciés, des plus naturels en 
amont et en aval, aux plus urbains dans la partie centrale.

À la fois « parc et promenade », c’est un parcours public qui relie 
de multiples lieux et milieux et accompagne le fleuve. C’est aussi 
un territoire d’usages et de voisinages qui concilie l’échelle de 
l’agglomération et celle des quartiers traversés, des espaces de 
manifestations, de jeux, de restauration, de sport mais aussi des lieux 
de repos plus intimes pour une déambulation au fil de l’eau. Ce projet 
à la fois souple et durable intègre également une stratégie d’entretien 
et de gestion des différents espaces qui prend en compte le temps.

01. Piste cyclable et îles de graminées
02. Rhône, rive gauche, 5 kilmètres entre les parcs de la Tête d’Or et de Gerland
03. La lame d’eau de la Guillotière
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 Private gardens and landscape spaces

05. Prototype of the cocoon weaving
06. Study sketch, sculpture motifs, Quentin Garel
07. Inside the alcoves
08. Research sketch
09. Perspective image of the Garden of Marvels 
10. Sketch for the Winter Garden

An aerial presence is established, rangy and graphic, composed 
of arborescent ferns, cabbage trees and cordylines. This vegetation
is joined by trees, such as the Tabebuia heterophylla with its pink 
flowers and horizontal growth. 

At the heart of this vegetation three cocoons rise up, monumental 
one-off pieces made of woven metal that create a fantasia. 
To make them, Mutabilis brought together two artists who work 
regularly with the agency: Quentin Garel for his sculptures of the 
living world and Stéphanie Buttier for her art of weaving.

04 Jardins et espaces paysagers privés

05. Prototype du tissage des cocons
06. Croquis d’étude, motifs pour sculpture, Quentin Garel
07. À l’intérieur des alcôves
08. Croquis, recherches
09. Perspective dans le jardin merveilleux 
10. Croquis pour le jardin d’hiver

Ainsi une présence aérienne, longiligne et graphique, composée 
de fougères arborescentes, de palmistes, de cordylines s’installent...
Des arbres se joignent à cette végétation comme le Tabebuia
heterophylla aux fleurs roses et au port plus horizontal.

Au cœur de cette végétation, jaillissent trois cocons. Tressés en 
métal, ce sont des pièces uniques monumentales qui fabriquent 
le merveilleux. Mutabilis a associé, pour cela, deux artistes qui 
travaillent régulièrement avec l’agence : Quentin Garel pour ses
sculptures sur le monde vivant et Stéphanie Buttier pour son art 
du tressage.

Expression paysagère 2
New French Landscape Design

2013 - éditions ICI interface

Parc des rives de l’Étang de Berre / Jardin Gal-
bert / Esplanade-jardin Paul Grimault / Théâtre 
de verdure - Château de Grâne / 

Plateau technique de l’EN-
SOSP à vitrolles 2007

2010
vitrolles
ENSOSP

Petit traité des Grands Sites

2009
hérault opération grand site
site du pont du diable

L’urbanisme durable
concevoir un écoquartier

2009
la tour de salvagny
place du marché

1000x
Landscape Architecture

2009
éditions braun
valence 
place aristide briand

The Sourcebook of 
Contemporary
Landscape Design

2009
éditions LOFT Publications
valence 
aristide briand square

Catalogue CYRIA

2009
mobilier «solea»
berre-l’étang
parc urbain

Expression paysagère
création française

2008
éditions ICI interface
valence place aristide briand
valence esplanade-jardin du champ-de-mars

D’a

2008
Nice
réaménagement de la place masséna

Technilum

2008
mobilier urbain d’éclairage
valence place aristide briand

Urban Landscape

2007
édition LOFT Publications
valence 
place aristide briand

les carnets du Projet

concertation

n°1
P R O J E T

La DuchèreLyon

Parc du Vallon :
de nouvelles
perspectives
Appelé à devenir l’un des grands parcs urbains de l’ouest 
lyonnais, le parc du Vallon va bénéficier d’un profond 
réaménagement dans le cadre du Grand Projet de Ville.
Sa valorisation est l’un des enjeux majeurs du projet de 
rénovation urbaine du quartier. Il s’agit de  renforcer la qualité 
des espaces naturels du parc, en faire un lieu de vie et une 
vraie liaison entre Vaise, Ecully et La Duchère, mais aussi 
s’inscrire dans un projet de développement durable par 
une meilleure gestion des eaux pluviales. 

Afin d’enrichir le projet d’aménagement du parc par 
les propositions des usagers, des habitants de La Duchère 
et de la commune riveraine d’Ecully, une démarche de 
concertation est conduite depuis janvier 2006. La première 
phase de cette concertation s’achève. Ayant entendu les 
attentes des habitants pour l’avenir du Vallon, les trois 
équipes de paysagistes candidates pour l’aménagement 
du parc viennent chacune de rendre leur proposition. 

Les carnets du projet
lyon la Duchère n°1

2007
lyon 
parc du vallon

Paisajismo Urbano

2006
édition Instituto monsa de ediciones
valence 
plaza aristide briand
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Y ALLER

AVEC TGV 
+ TER

10 allers-retours
quotidiens Marseille-
Menton en 3 h 18*.
* Meilleur temps de parcours.

les multiples facettes de Cocteau, qui n’aura

de cesse de trouver une identité qui lui

échap pera toute sa vie durant. Témoins, ces

étranges autoportraits sans visage. En 1919,

nouveau virage dans la carrière de l’artiste.

Il quitte sa peau de jeune poète à succès et

cherche à donner un autre tour à sa créa-

tion. Il aborde ses étranges, voire scanda-

leux, ballets Parades, conçus avec Picasso et

Satie. « Surréaliste ! » s’écriera Apol  linaire. Le

terme vient de naître. En même temps que

la grande histoire d’amour entre Ray mond

Radiguet et lui. En 1923, à l’âge de 20 ans,

l’auteur du Diable au corps est emporté par

la fièvre typhoïde. Dévasté, Cocteau som -

bre dans la dépression. Il se réfugie dans

l’opium, qui prend une importance capi-

tale dans sa vie. C’est la période de Jean l’oi-

seleur, série de trente et un autoportraits.

L’artiste trace compulsivement son image

dans une grande interrogation autour de

la mort, qui sonne le glas de la légèreté

chez le poète. Elle dominera désormais

l’ensemble de son œuvre. « Méfions-nous

des noyés qui s’accrochent et qui nous noient. »

Les années passant, d’autres amours vien-

dront. Le génial touche-à-tout investit de

nouveaux territoires : la peinture, la tapis-

serie, des moyens métrages (Le sang d’un

poète), puis le cinéma, avec des films deve -

nus cultes comme La Belle et la Bêteou Orphée,

qui incarnent sa recherche de « réa lisme

irréel ». Ce sera l’apogée de son œu vre,

sorte de synthèse de toutes ses for mes d’ex-

pression artistique. Le 11 octobre 1963, à

NAISSANCE D’UN MUSÉE
Né en Belgique en 1938, Severin Wunderman 
se passionne très tôt pour Jean Cocteau. 
À 19 ans, il dépense la quasi-totalité de son
salaire d’apprenti horloger pour acquérir 
un dessin original du maître consacré 
aux Enfants terribles. Exilé aux États-Unis, 
il rassemble patiemment et passionnément 
la plus importante des collections existantes 
des œuvres de l’artiste. Jusqu’à ouvrir 
un musée privé en Californie, rêvant du jour 
où il pourrait rapatrier sa collection en France.
Vingt ans plus tard, en 2005, Severin Wunder -
man (décédé en 2008) fait don à la ville 
de Menton de près de mille œuvres. Condition :
que la ville ouvre un musée. C’est chose faite
depuis le 6 novembre dernier.

l’âge de 74 ans, il meurt d’une crise

cardiaque après avoir appris le décès, le

même jour, de son amie Édith Piaf. Sur sa

tombe, au cimetière de Milly-la-Forêt, une

épitaphe : « Je reste avec vous… »

SARAH LEMELLE

Musée Jean-Cocteau, collection Severin
Wunderman. 2, quai Monléon, 06500 Menton.
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Louisa Jones visits the “Garden of Migrations”, an ambitious project 
surrounding a museum and historic fortress in the south of France 

french fancy
Photos: Louisa Jones, Veronique Mure and Marianne Lavillonniere-Loison 
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QUALITY OF TEAM

The associates

Jean-Louis Knidel
director and cofounder APS agency  
landscape architecte dplg, E.N.S.P. Versailles
urban planner AEU                                                                                       
landscape councilor of the state with the DDT in the Alpes-de-Haute-Provence
full member of the «Commission des Sites de la Drôme» 
formation AEU (environmental approach and urban planning)

Gilles Ottou
co-manager and cofounder APS agency
landscape architect dplg, E.N.S.P. Versailles
full member of the «Commission des Sites de la Drôme»
 
Hubert Guichard 
co-manager and cofounder APS agency
landscape architect dplg, E.N.S.P. Versailles
nember of the «Conseil d’Administration du CAUE de la Drôme»
formation sustainable development «vers un éco quartier»

Jérome Le Lay 
landscape engineer, E.N.I.T.H.P. Angers
present since 1998
 
Marion Durczak 
landscape engineer, E.N.I.T.H.P. Angers
professional master Historical gardens,
heritage & landscape at E.N.S.P.  (Versailles)
present since 2014

The collaborators

Marion Khayat 
landscaper, HES, Swiss
present since 2016

Flavien Manecy 
landscape architect, Agro-Bio Tech, Belgium
présente depuis 2016

Hermine De Chavanes  
landscape engineer, ENS Blois
present since 2017

Thi Thanh LE  
landscape architect, urban planner, USPMO at U.Bordeaux Montagne
landcape architecture at U.A.Hanoi
présent depuis 2017

Gaëlle De Marco  
assistant manager 
present since 2016



ORGANIGRAMME OF COMPANY FOR THE PROJET

Jean-Louis Knidel, director of  the APS agency and project manager, is also landscape councilor of the state 
since more seventeen years, currently working in the department of Alpes-de-Haute-Provence.

Hubert Guichard
LANDSCAPE ARCHITECT DPLG

Formation sustainable developement
 «vers la création d’eco quartiers»

INTERVENER SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Marion Khayat
LANDSCAPER HES

CONCEPT ARCHIECT AND PROJECT 
DEVELOPER

Marion Durczak
LANDSCAPE ENGINEER

Historical gardens, Heritage & Landscape

PROJECT MANAGER 

Jean-louis Knidel
PAYSAGISTE DPLG - URBANISTE AEU

directeur de projet

He will put at the service of the present project his double experience of independent project management and landscape concilor 
with the deconcentrated services of the ministery in charge of ecology, sustainable development and energy for wich he has an 
advisory role, professional vision and pedagogy.  
As part of his landscaping assignments of lansdcape councilor, he brings his expertise on development projects and urban planning, 
urban revitalisation, infrastructures, creation of public spaces, elaboration of landscape atlases, charters, landscape plans. 
As a pedagogue, he works in consultation with the elected representatives, professionals of development, the state and the public 
to raise awareness of the issues of landscaping, of sites and territories. 
He focuses on the most appropriate methodologies to achieve the best consideration of landscapes in projects, at all times and 
in all forms.

Gaëlle De Marco
ASSISTANT MANAGER

TECHNICAL  & ADMINISTRATIVE ASSISTANCE 

Jérome Le Lay
LANDSCAPE ENGINEER

PROJECT MANAGER and
 SITE SUPERVISION 

Flavien Manecy
LANDSCAPE ARCHITECT

CONCEPT ARCHIECT AND PROJECT 
DEVELOPER

Hermine De Chavanes
LANDSCAPE ENGINEER

CONCEPT ARCHIECT AND PROJECT 
DEVELOPER

Thi Thanh LE
LANDSCAPE ARCHITECT

 URBAN PLANNER 

CONCEPT ARCHIECT AND PROJECT 
DEVELOPER
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à la fois basse et haute, les paysagistes ont proposé 
le scénario d’un jardin-promenade : quinze tableaux 
à la senteur de myrte, d’orange et d’amande douce 
y retracent l’histoire avec un grand h. Faire parler les 
plantes pour mieux raconter les hommes et 2 000 ans 
d’échanges : la ville, son port, ses épices, ses cotonnades 
et la Méditerranée, cette « mosaïque de toutes les 
couleurs », comme l’écrivait l’historien Fernand Braudel. 
« Les écosystèmes nouent des liens étroits avec la 
civilisation, souligne Jean-Louis Knidel. À tout moment 
du parcours, nous avons donc remis en perspective les 
liens singuliers qui unissent les hommes, les plantes et 
la formation des paysages autour de la Méditerranée. » 
Des vallons cévenols aux rayures violettes des champs 
de lavande, ce patchwork de panoramas s’enchevêtre 
et s’imbrique avec le lieu. Une seule narration, avec un 
vocabulaire simple, ancré dans la géographie locale : 
pierre, bois et métal… une trilogie de matériaux qui 
renvoie à l’univers dépouillé du fort.

les montagnes en arrière-plan
Réussir à faire exister de tels univers de verdure dans 
ces espaces de liaisons représente une véritable 

À Marseille, près du Mucem, cube sombre 
drapé d’une résille en béton par Rudy 
Ricciotti et Roland Carta, s’épanouit 
un jardin où vignes, agaves et oliviers 
poussent sur les hauts murs du fort Saint-

Jean. L’ écrasante réussite de l’établissement culturel a 
réveillé les trois siècles d’architecture militaire protégeant 
la cité phocéenne. Entre port et Mucem, entre quartier 
du Panier et littoral, deux graciles passerelles l’ont, en 
2013, réconciliée avec la ville, tandis que ses espaces 
ouverts et bâtis imbriqués se voyaient restaurés… 
et reliés par la verdure. D’arcades en salles voûtées, 
cistes et figuiers se glissent donc dans les entrailles de 
pierre de l’ex-citadelle guerrière, sur à peine un hectare.  
« Un tout petit jardin, mais qui paraît bien plus vaste, 
tant il est, partout, attrapé par la richesse des horizons 
terrestres et maritimes », confie son concepteur, le 
paysagiste Jean-Louis Knidel de l’agence aps.

patchwork de panoramas
Fenêtre ouverte sur Marseille, le projet est aussi une 
porte d’entrée sur son passé. Pour apprivoiser le 
promontoire de pierre et son urbanisation complexe, 

 D’un trait  
Deux passerelles relient le 
nouvel espace public au 
Mucem et à la ville, pour un 
jardin en accès libre.

 Roches  
En pierre naturelle calcaire ou 
béton de pierres sablé et/ou 
bouchardé, les revêtements 
font la part belle aux minéraux 
locaux.

À Marseille, au cœur du fort Saint-Jean, orangers, myrtes et figuiers ont un parfum 
de garrigue et d’ailleurs. Un jardin sec, source de réflexion sur les migrations des 
plantes… et des hommes.

 | charlotte fauve  
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Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

Localisation : Marseille (13)

Maîtrise d’ouvrage : Ministère de la culture / 
O P P I C - Gérard GAZON : 01 44 97 78 44

Equipe de maîtrise d’oeuvre :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
A. Bruguerolle, architecte du patrimoine
O. Filippi, spécialiste de la flore méditeranéenne
Agence Lumière, concepteur lumière 
Sitétudes, BET VRD/ouvrage
Enviroconsult, BET bilan carbone

Directeur des études: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP + EXE + OPC
Projet lauréat du Concours

Surface : 15 000 m²
Montant des travaux : 6.1M€ HT
Réalisation : livraison 2013

Location : Marseille (13)

Client : Ministry of Culture / 
O P P I C - Gérard GAZON : 01 44 97 78 44

Team of mastery of work :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
A. Bruguerolle, architecte du patrimoine
O. Filippi, spécialiste de la flore méditeranéenne
Agence Lumière, concepteur lumière 
Sitétudes, BET VRD/ouvrage
Enviroconsult, BET bilan carbone

Studies director : Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP + EXE + OPC
Project laureate of the competition

Area : 15 000 m²
Amount of works : 6.1M€ HT
Construction : 2013

LAUREATE TO THE VICTOIRIES OF THE LANDSCAPE 2014 - GOLDEN VICTORY - CATEGORY « URBAN GARDEN »

PUBLIC SPACE, GARDEN, CLASSIFIED SITE TO THE HISTORICAL MONUMENTS

Outdoor spaces planning of the classified site to the Historic Monuments of the Fort Saint Jean 
and creation of the Migration Garden in Marseille (13)



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

PUBLIC SPACE, GARDEN, CLASSIFIED SITE TO THE HISTORICAL MONUMENTS



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

PUBLIC SPACE, GARDEN, CLASSIFIED SITE TO THE HISTORICAL MONUMENTS



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

Study of urban framing and feasibility, advice and urban expertise and landscape of 
Vallon Des Hôpitaux in Saint-Genis-Laval (69)

Localisation : Saint-Genis-Laval (69)

Maîtrise d’ouvrage : Grand Lyon

Equipe de maîtrise d’oeuvre 
Interland, architectes urbanistes paysagistes mandataire
Agence APS, paysagistes dplg
SCE ingénierie et vrd
La SEPT montage opérationnel

Mission : Etudes Urbaines
Rédaction : 2017

Location : Saint-Genis-Laval (69)

Client: Grand Lyon

Team of mastery of work : 
Interland, architectes urbanistes paysagistes mandataire
Agence APS, paysagistes dplg
SCE ingénierie et vrd
La SEPT montage opérationnel

Mission : Urban studies
Construction : 2017

URBAN STUDY



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

URBAN STUDY

The ambitions of the guide plan

/ A site of radiation for the South gate of the agglomeration, taken in the metropolitain network.
/ Towards a new hostital figure
/ Towards a new university figure with an economic dimension, social and cultural.
/ The mobility in the heart : accessibility, speed, freedom
/ The desire to stay in the city and the need of nature : a hospital neighborhood
/ A mixed neighborhood, a melting pot of the urbanity and attractiveness 
/ A radiant neighborhood and fulfilling

documentation copyright Interland
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URBAN STUDY



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

PUBLIC SPACE, SLAB OF UNDERGROUND PARKING, CONNECTION 
DOWNTOWN AND HISTORIC DISTRICT

Esplanade Paul Grimault planning in Annecy (74)
LAUREATE TO THE VICTOIRIES OF THE LANDSCAPE 2014 - BRONZE VICTORY  - CATEGORY « URBAN PUBLIC SPACE »

Localisation : Annecy (74)

Maîtrise d’ouvrage : Ville d’Annecy 

Equipe de maîtrise d’oeuvre :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Cap vert, bet vrd

Mission : Mission complète loi MOP+EXE
Projet lauréat du Concours

Surface : 3 400 m²
Montant des travaux : 1 M€ HT
Réalisation : livraison janvier 2012

Location : Annecy (74)

Client : City Annecy 

Team of mastery of work :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Cap vert, bet vrd

Mission : Mission complète loi MOP+EXE
Project laureate of the competition

Area : 3 400 m²
Amount of works : 1 M€ HT
Construction : 2012



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

PUBLIC SPACE, SLAB OF UNDERGROUND PARKING, CONNECTION 
DOWNTOWN AND HISTORIC DISTRICT
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PUBLIC SPACE, SLAB OF UNDERGROUND PARKING, CONNECTION 
DOWNTOWN AND HISTORIC DISTRICT



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

PUBLIC SPACE, URBAN PARK, GARDEN-PLACE

Garden-Place Gutenberg planning in Caluire et Cuire (69)

LAUREATE OF THE  LANDSCAPE PRIZE PROJECT 2018 - 1st Edition - CATEGORY « URBAN PLANNING »
LAUREATE TO THE VICTOIRIES OF THE LANDSCAPE 2016 - BRONZE VICTORY  - CATEGORY « URBAN PUBLIC SPACE »

1/18Dossier de presse

Prix « PAYSAGES EN PROJET » 
dans le Rhône et en Métropole de Lyon
1re édition

CONTACT PRESSE

CAUE Rhône Métropole
Nathalie Colonge 
T. 04 72 07 44 55 
n.colonge@caue69.fr

en partenariat avec

I.  « Paysages en projet »

 le CAUE Rhône Métropole 
 et la FFP, délégation Auvergne- 
 Rhône-Alpes, Bourgogne,  
 Franche-Comté

  Un prix

  16 aménagements retenus

II.  Le paysage

 Du paysage ordinaire 
 au grand paysage

 La fabrique du paysage 

 Pour la vie, pour la ville 

 À l’épreuve de la transition  
 énergétique

Sommaire

Lyon, le 8 juin 2018

Le prix « Paysages en projet » dans le 
Rhône et en Métropole de Lyon est co-
organisé par le CAUE Rhône Métropole 
et la Fédération Française du Paysage, 
délégation Auvergne-Rhône-Alpes, 
Bourgogne, Franche-Comté en partenariat 
avec l’Association des maires du Rhône et 
de la Métropole de Lyon et l’Association 
des maires ruraux du Rhône, avec le 
soutien de Paysalia.

Ce prix vient en prolongement d’un 
premier concours intitulé « Espaces 
publics & paysage », lancé en 2014 dans 
le cadre du concours « Villes et villages 
fleuris ». Ce nouveau prix perpétue le 
partenariat entre la Fédération nationale 
des CAUE et le Comité national des villes 
et villages fleuris.

Lancé le 6 décembre 2017 au salon 
Paysalia, le prix « Paysages en projet » 
est ouvert aux maîtres d’ouvrage 
privés et publics, invités à présenter 
un aménagement dans le Rhône et 
la Métropole de Lyon, livré avant le 
1er mars 2018, de moins de cinq ans, 
réalisé avec l’appui d’un paysagiste 
concepteur, un architecte ou un urbaniste.

Localisation : Ville de Caluire-et-Cuire

Maîtrise d’ouvrage : Ville de Caluire-et-Cuire

Equipe de maîtrise d’oeuvre :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire 
Cap Vert Ingénierie, BET VRD
Les Éclairagistes Associés, concepteur lumière

Directeur des études: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP-Projet lauréat du Concours

Surface : 7800 m² 
Montant des travaux :  1.5 M€ H.T. 
Réalisation : livraison 2013

Location : City Caluire-et-Cuire

Client : City Caluire-et-Cuire

Team of mastery of work :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire 
Cap Vert Ingénierie, BET VRD
Les Éclairagistes Associés, concepteur lumière

Studies director: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP-Projet lauréat du Concours

Area : 7800 m² 
Amount of works :  1.5 M€ H.T. 
Construction : 2013



Agence aps architecture de l’espace public, paysage et urbanisme - 31 Grande rue, 26000 Valence 

PUBLIC SPACE, URBAN PARK, GARDEN-PLACE

Localisation : Ville de Caluire-et-Cuire

Maîtrise d’ouvrage : Ville de Caluire-et-Cuire

Equipe de maîtrise d’oeuvre :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire 
Cap Vert Ingénierie, BET VRD
Les Éclairagistes Associés, concepteur lumière

Directeur des études: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP-Projet lauréat du Concours

Surface : 7800 m² 
Montant des travaux :  1.5 M€ H.T. 
Réalisation : livraison 2013

Location : City Caluire-et-Cuire

Client : City Caluire-et-Cuire

Team of mastery of work :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire 
Cap Vert Ingénierie, BET VRD
Les Éclairagistes Associés, concepteur lumière

Studies director: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP-Projet lauréat du Concours

Area : 7800 m² 
Amount of works :  1.5 M€ H.T. 
Construction : 2013
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PUBLIC SPACE, URBAN PARK, GARDEN-PLACE
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Creation of the urban natural Park of the Etang De Berre rivers, development of the new urban 
boulevard and palms esplanade in Berre l’Etang (13) 

Location : Berre l’Etang, France (13)

Client : City Berre l’Etang

Team of mastery of work : 
Agence APS, paysagistes dplg
Cabinet Merlin Bet Vrd mandataire
Atelier Lumière, concepteur lumière

Studies director: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP + 
master plan of urban development
Project laureate of competition

Area : 40 ha
Amount of works : 8.4 M€ HT
Construction : 2011

Localisation : Berre l’Etang, France (13)

Maîtrise d’ouvrage : Ville de Berre l’Etang

Equipe de maîtrise d’oeuvre 
Agence APS, paysagistes dplg
Cabinet Merlin Bet Vrd mandataire
Atelier Lumière, concepteur lumière

Directeur des études: Jean-Louis Knidel

Mission : Mission complète loi MOP + 
Schéma directeur de développement urbain
Projet lauréat du Concours

Surface : 40 ha
Montant des travaux : 8.4 M€ HT
Réalisation : livraison du chantier 2011

PUBLIC SPACE, LINEAR URBAN PARK
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PUBLIC SPACE, LINEAR URBAN PARK
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PUBLIC SPACE, LINEAR URBAN PARK
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Client :
Community of municipality Vallée de l’Hérault

Team of mastery of work : 
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Rudy Ricciotti, architectes 
Cap Vert Ingénierie, bet VRD
Studio Totem, designer

Mission : Mission complète loi MOP + EXE
Project laureate of competition

Area : 17 ha 
Amount of works :  6,9 M€ H.T. 
Construction : 2009

Maîtrise d’ouvrage :
Communauté de Commune de la Vallée de l’Hérault

Maîtrise d’oeuvre 
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Rudy Ricciotti, architectes 
Cap Vert Ingénierie, bet VRD
Studio Totem, designer

Mission : Mission complète loi MOP + EXE
Projet lauréat du Concours

Surface : 17 ha 
Montant des travaux :  6,9 M€ H.T. 
Réalisation : Livraison 2009

Development of the Devil’s Bridge welcom site in Aniane (34)

PUBLIC SPACE, VALORIZATION AND PRESERVATION OF EMBLEMATIC NATURAL SITES
20
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PUBLIC SPACE, VALORIZATION AND PRESERVATION OF EMBLEMATIC NATURAL SITES
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PUBLIC SPACE, VALORIZATION AND PRESERVATION OF EMBLEMATIC NATURAL SITES
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Pré aux Pêcheurs Esplanade planning 
and public spaces planning of the Vauban gate in Antibes (06)

PUBLIC SPACE, SQUARE ON SLAD, PERIMETER OF CLASSIFIED SITE

Localisation : Antibes (06)

Maîtrise d’ouvrage : Ville d’Antibes & SAEM port Vauban

Equipe de maîtrise d’oeuvre 
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Egis aménagement, bet vrd
Atelier Lumière, concepteur lumière

Mission : Mission complète loi MOP + EXE
Projet lauréat du Concours

Surface : 22 500 m²
Montant des travaux : 6.5 M€ HT
Réalisation : livraison 2014

Location : Antibes (06)

Client : City Antibes & SAEM port Vauban

Team of mastery of work : 
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Egis aménagement, bet vrd
Atelier Lumière, concepteur lumière

Mission : Mission complète loi MOP + EXE
Project laureate of competition

Area : 22 500 m²
Amount of works : 6.5 M€ HT
Costruction : 2014
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PUBLIC SPACE, SQUARE ON SLAD, PERIMETER OF CLASSIFIED SITE
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PUBLIC SPACE, SQUARE ON SLAD, PERIMETER OF CLASSIFIED SITE
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Localisation : Chambéry (73)

Maîtrise d’ouvrage : Université de Savoie Mont blanc

Maîtrise d’oeuvre
APS, paysagistes dplg mandataire
Profil étude, BET VRD
Julie Maurel, communication 

Mission : Accord cadre - Mission complète loi Mop
Projet lauréat du Dialogue Compétitif

Surface : 14 ha
Montant des travaux : 6.5 M€HT. 
Réalisation : livraison en 2016

Location : Chambéry (73)

Client : University Savoie Mont blanc

Team of mastery of work :
APS, paysagistes dplg mandataire
Profil étude, BET VRD
Julie Maurel, communication 

Mission : Accord cadre - Mission complète loi Mop
Project laureate of competition

Area : 14 ha
Amount of works : 6.5 M€HT. 
Construction : 2016

PUBLIC SPACE, UNIVERSITY SITE

Urban development and landscaping of the Savoie Mont Blanc University campus in Jacob-
Bellecombette (73)
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PUBLIC SPACE, UNIVERSITY SITE
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Outdoor space planning of the university Pierre Mendès France Centre in Roanne (42)

Localisation : Roanne (42)

Maîtrise d’ouvrage : Grand Roanne agglomération

Maîtrise d’œuvre

Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Bernard Rivolier architecte dplg
Egis france BET VRD

Mission : Mission complète loi Mop + EXE + OPC
Projet lauréat du Concours

Surface : 13 000m²
Montant des travaux : 2,5 M€ H.T. 
Réalisation : Livraison 2013

Location : Roanne (42)

Client : Agglomeration Grand Roanne

Team of mastery of work :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
Bernard Rivolier architecte dplg
Egis france BET VRD

Mission : Mission complète loi Mop + EXE + OPC
Project laureate of competition

Area : 13 000m²
Amount of works : 2,5 M€ H.T. 
Construction : 2013

NOMINATED TO THE VICTOIRIES OF THE LANDSCAPE 2014 - CATEGORY « URBAN PUBLIC SPACE »

PUBLIC SPACE, UNIVERSITY SITE
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PUBLIC SPACE, UNIVERSITY SITE
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PUBLIC SPACE, UNIVERSITY SITE
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PUBLIC SPACE, UNIVERSITY SITE
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Aristide Briand place planning, parking, Pierre Sémard and Championnet avenues in Valence (26)

PUBLIC SPACE, CITY CENTRE AND PARKING

Lacalisation: Valence (26)

Maîtrise d’ouvrage : Ville de Valence

Maîtrise d’œuvre 
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
atelier lumière, éclairagiste
cap vert ingénierie, bet vrd

Surface : 7 000 m²
Mission : Mission complète loi MOP + EXE
Montant  des travaux :  2 M€ H.T. 
Réalisation : Livraison 2005

Location : Valence (26)

Client : City Valence

Team of mastery of work :
Agence APS, paysagistes dplg mandataire
atelier lumière, éclairagiste
cap vert ingénierie, bet vrd

Area : 7 000 m²
Mission : Mission complète loi MOP + EXE
Amount of works :  2 M€ H.T. 
Construction : 2005
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PUBLIC SPACE, CITY CENTRE AND PARKING
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Esplanade - Garden of the historic site of the Champ de Mars in Valence (26)

PUBLIC SPACE, ESPLANADE GARDEN CITY CENTRE

Localisation : Valence (26)

Maîtrise d’ouvrage : Ville de Valence

Equipe de maîtrise d’œuvre   
Agence APS, paysagistes dplg urbanistes - mandataire
Bernard Paris architectes
BREA bet

Mission : Concours de MOE - Projet lauréat - 1998 
Surface : 3 ha  
Montant des travaux : 5 M€ ht
Réalisation : 2000 - 2001

Location : Valence (26)

Client : City Valence

Team of mastery of work :  
Agence APS, paysagistes dplg urbanistes - mandataire
Bernard Paris architectes
BREA bet

Mission : Concours de MOE - Project laureate 1998 
Area : 3 ha  
Amount of works : 5 M€ ht
Construction : 2000 - 2001

PUBLIC SPACE, ESPLANADE GARDEN CITY CENTREPUBLIC SPACE, ESPLANADE GARDEN CITY CENTRE
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PUBLIC SPACE, ESPLANADE GARDEN CITY CENTRE
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PUBLIC SPACE, ESPLANADE GARDEN CITY CENTRE
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PUBLIC SPACE, ESPLANADE GARDEN CITY CENTRE


